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Editorial 

Del sur al norte y del poniente al oriente: 

luchan extensa e intensivamente los pueblos originarios 


El resultado de esta guerra será 
determinante para el futuro de 
a humanidad, porque de las 
semillas dependemos todos y 
odas para nuestra alimentación 
cotidiana”. Este es un análisis 
muy interesante acerca de este 
nte de las corporaciones 
ra el pillaje; y de la creciente 
isposición de luchar de los 
ueblos. 


En marzo 2011, por ejemplo se anuncia el Foro Mesoamericano de los Pueblos, a realizarse en 
del 8 al 10 de abril en Minatitlan, Veracruz, México. Allí discutirán la crisis del capitalismo global, 
lucha por la defensa de la soberanía alimentaria y energética, dominación y violencia patriarcal, 
militarización y criminalización de la protesta social. Una agenda muy distante de la de los partidos 
políticos y organizaciones sociales tradicionales. 

En Chiapas, México el encuentro “Con la Memoria de los Pueblos Construimos Justicia y Verdad” 
contra la impunidad construyen nuevas formas de justicia; denuncian los abusos del poder y se 
declaran defensores y defensoras de la libertad de expresión; claman contra la disputa y el 
despojo que los ricos hacen de la tierra y los recursos naturales. “Quienes entendemos la herencia 
de que la madre tierra se cuida, sabemos que la tierra no se vende, se trabaja y se defiende”, 
afirman. De la memoria histórica, el encuentro dice que hace recordar lo pendiente: 
desaparecidos, asesinados, encarcelados, exiliados, la guerra sucia, el terrorismo de estado la 
guerra contrainsurgente; “la memoria histórica no solamente se bebe del pasado sino también se 
alimenta del presente y mira hacia el futuro” dice sabiamente el encuentro. 

En tanto, en Chile abundan las gestiones y movilizaciones para que Violencia Institucional Contra 
la Niñez Mapuche en Chile llegue a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH). 
Los niños y niñas y adolescente mapuche han sido objeto de violencia en sus comunidades y en la 
escuela; y no hay “sistema de protección para ellos” 

Otro escenario más de la lucha se da en la “Declaración de Bali de la Vía Campesina Las semillas 
campesinas son dignidad, cultura y vida”. Afirma el documento “somos víctimas de una guerra por 
el control de las semillas. Nuestras agriculturas están amenazadas por industrias que intentan 
controlar nuestras semillas por todos los medios posibles. El resultado de esta guerra será 
determinante para el futuro de la humanidad, porque de las semillas dependemos todos y todas 
para nuestra alimentación cotidiana”. Este es un análisis muy interesante acerca de este frente de 
las corporaciones para el pillaje; y de la creciente disposición de luchar de los pueblos. 

Por otra parte , el equipo del Instituto para el Desarrollo Rural de Sudamérica (IPDRS), escribe el 
articulo “Producción campesina y desastres naturales: ¿David contra Goliat?” que se refiere al 
impacto de las lluvias torrenciales en Bolivia, Perú, Ecuador, Venezuela y Colombia, afectando a 
los más pobres y vulnerables, tanto en el campo como en la ciudad. Estas lluvias incesantes 
impacytan la vida humana como también la producción campesina. Lo que hacen los gobiernos es 
insuficiente. 


La minería, imperturbable sigue imponiéndose en contra de la voluntad de los pueblos que 
resisten. En Atacama, Chile, por ejemplo se aprobó el proyecto El Morro, una “explotación de oro y 
cobre a rajo abierto, que se ubicará en la alta cordillera de la región, generó el rechazo de las 
comunidades locales, quienes ya han debido enfrentar la llegada de otros megaproyectos como 















Página #3 AHORA- Marzo 


EXTRi^. 


LUCHA Y VISION DE LOS PUEBLOS ORIGINARIOS 2 0 11 

★ 


Pascua-Lama en la misma zona” El proyecto El Morro destruirá “una zona que los huascoaltinos 
han conservado por más de 450 años. El Mineral El Morro, que planea iniciar operaciones en el 
2015, con una producción anual de 200 mil toneladas de cobre y 60.000 onzas de plata, pertenece 
a la minera canadiense Goldcorp 70% y la New Gold 30% a New Gold. 

Otra preocupación que agobia a los pueblos latinoamericanos, con impeto fuerte en los pueblos 
indígenas y campesina son los proyectos energéticos. Pareciera que no hay quien realmente 
defina las necesidades energéticas en planificación de mediano o largo plazo. Así, en Chile, por 
ejemplo “los chilenos estamos en la actualidad presos de las compañías generadoras. Los 
sucesivos gobiernos, incluyendo el actual, no han tenido la voluntad política ni han manifestado 
ningún interés por hacer algo para cambiar este escenario”. 

La desenfrenada apropiación privada de los recursos naturales y de los medios de producción, 
tanto por las corporaciones globales como por sus socios nacionales “ha conducido a una 
destrucción masiva del medio ambiente al no hacerse cargo de los costos ambientales y obligando 
a otros a que paguen por ellos: los Estados nacionales, su población y su medioambiente"... La 
alternativa a esa destrucción campante es “Kume Mógem, o ‘Vivir en armonía’: reivindicación de la 
lógica ancestral para habitar territorios”, “el territorio es entendido como el sustrato físico que les 
ha permitido sobrevivir como pueblos, manteniendo los procesos de reproducción de sus culturas, 
organizaciones y sistemas económicos y políticos. En este sentido, el nuevo ciclo reivindicativo de 
los pueblos indígenas, que surge con el levantamiento zapatista en Chiapas, incorpora el valor 
simbólico del territorio a la histórica demanda por la reivindicación de sus derechos de posesión de 
la tierra y de manejo y control de sus recursos. Esta noción del territorio comprende su carácter 
multidimensional a partir de sus elementos materiales -como hábitat (dimensión físico-geográfica)- 
e inmateriales -como espacio de reproducción de la pertenencia social (dimensión socio-cultural) y 
como espacio donde ejercer su soberanía como pueblo (dimensión política).” 

La usurpación de las tierras sagradas es una vieja pr’actica que continúan los estados. En 
territorio Mapuche, en el Alto Bio Bio, el cementerio Pewenche fue inundado con la represa de la 
central hidroeléctrica ENDESA. 

La introducción al artículo “Pachakuti: Perspectivas Indígenas, Decrecimiento Convivial y Eco- 
Socialismo (por Roberto Thomson, Ottawa, 26 octubre 2010) da un ángulo interesante interesante 
de lo que el autor considera importante: que “si el naciente movimiento eco-socialista 
internacional, desea tener una influencia política en la búsqueda de soluciones a las actuales crisis 
financieras y climáticas mundiales, deberá esforzarse en crear una síntesis entre el discurso eco- 
socialista occidental y el creciente trabajo que realiza el movimiento indígena latino-americano” El 
autor invita a "conversar, aprender y apoyar los movimientos indígenas, que han incorporado los 



Kume Mógem, o ‘Vivir en 
armonía’: reivindicación de la 
ógica ancestral para habitar 
erritorios”. “el territorio es 
entendido como el sustrato 
físico que les ha permitido 
sobrevivir como pueblos, 
manteniendo los procesos de 
reproducción de sus culturas, 
organizaciones y sistemas 
económicos y políticos. 
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conceptos eco-socialistas y de decrecimiento en las constituciones de los estados de Bolivia y 
Ecuador, que convocaron la “Conferencia Mundial de los Pueblos sobre el Cambio Climático y los 
Derechos de la Madre Tierra” realizada en Cochabamba (Bolivia) en abril de 2010 y presentaron 
numerosas propuestas en talleres realizados en el “IV Foro Social de las Américas” en Asunción 
(Paraguay) en agosto de 2010”. El movimiento en quechua “Pachakuti”, “pacha”: tiempo y espacio 
en el mundo y “kuti”: “puede traducirse como levantamiento o revolución.1 La unión de estas dos 
raíces se traduce como un nuevo balance en el mundo a través de una transformación turbulenta 
de acontecimientos que pueden convertirse en catástrofe o en renovación.2 Es esta perspectiva 
indígena la que permite el nacimiento del “modelo” llamado en español “Vivir bien, pero no mejor” 
Sumak Kawsay en Quechua y Suma Qamaña en Aymara”. 



“ Comprende la planicie y la 
Sierra de Catorce, es un lugar 
de incalculable riqueza cultural, 
espiritual y natural que se 
manifiesta de manera particular 
en cada zona. Wirikuta es parte 
de a Red Mundial de Sitios 
Sagrados Naturales (UNESCO 
1988) y está en la lista tentativa 
para ser Patrimonio Cultural y 
Natural de la Humanidad. Es 
Reserva Ecológica, Área 
Natural protegida y sujeta a 
conservación ecológica: 
Reserva Natural y Cultural de 
Wirikuta” 


En el Cerro de Puzná, lugar sagrado y mitológico en el territorio indígena de los resguardos de 
Quintana y Puracé, el 05 de Octubre de 2010 se realizo el “Pacto de las Comunidades Indígenas 
del Pueblo KoKonuco por los Derechos de la Madre Naturaleza”. Entre otras cosas el pacto habla 
de cómo los “pueblos originarios somos hijos de la Madre Naturaleza por lo tanto somos parte y no 
dueños de ella” y que “la Madre Naturaleza nos dio el espacio y fuentes de vida como el agua, los 
bosques, los animales, los páramos, para vivir, recrearnos, disfrutar y habitaren armonía con ella”. 
Luego explica como las “Leyes naturales rigen fenómenos naturales positivos y negativos y otros 
que son sinónimo de buenos augurios, originan la diversidad de bosques...” Agregan que “nuestra 
Cosmovisión, en armonía con la Naturaleza, define el uso colectivo del territorio, en formas 
propias como los resguardos, las parcelas de cabildos, los lugares de importancia espiritual- 
cultural, comunitaria y ambiental. 

Esta selección incluye un video reporte de la Defensa de Wirikuta y Sierra Catorce. En México, en 
el altiplano ubicado en San Luis Potosí y Zacatecas, se encuentra “ WIRIKUTA, lugar sagrado a 
donde se dirige el pueblo Wixarika cuando peregrina para recolectar el hikuri (peyote) y dejar 
ofrendas. Este territorio tiene una superficie de 140 212 héctareas (1 402.12 km2) y abarca parte 
de los municipios de Villa de Ramos, Charcas, Villa de Guadalupe, Matehuala, Villa de la Paz y 
Catorce” 

“ Comprende la planicie y la Sierra de Catorce, es un lugar de incalculable riqueza cultural, 
espiritual y natural que se manifiesta de manera particular en cada zona. Wirikuta es parte de la 
Red Mundial de Sitios Sagrados Naturales (UNESCO 1988) y está en la lista tentativa para ser 
Patrimonio Cultural y Natural de la Humanidad. Es Reserva Ecológica, Área Natural protegida y 
sujeta a conservación ecológica: Reserva Natural y Cultural de Wirikuta” 

Florina López Miró, presidenta de la Red de Mujeres Indígenas sobre Biodiversidad (RMIB), de la 
etnia kuna, de la familia lingüística chibcha, que habita en unas 360 islas en territorio panameño y 
una minoría en Colombia. Esta etnia tienen un importante papel en el Convenio de Diversidad 
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“El mismo día en que se dio a 
conocer la sentencia los 


comuneros cumplieron una 
semana de huelga de hambre, 
exigiendo un juicio justo y que 
no se realice bajo los cánones 
que impone la Ley 
Antiterrorista. 


Biológica (CDB) de la Organización de las Naciones Unidas (ONU). La dirigente explica como los 
pueblos originarios que promueven la defensa de la madre Tierra y de un Buen Vivir siguen siendo 
expuestos al consumismo y a la deoperedacion de los Tratados de Libre Comercio TLC uno de 
cuyos efectos es la privación a los pueblos indígenas del manejo de sus conocimiento de medicina 
natural, por parte de transnacionales y laboratorios 

La comunidad Aymar de Qullana, en la frontera altiplánica de Perú, Chile, Bolivia y Argentina 
cuatripartita hace una DECLARACION EN RELACION AL AGUA. Alli hay “llamas y alpacas un 
habitad milenario muy hermoso en sus lugares con sus pampas bosques miniaturas altoandinas”. 
Claman “Hasta cuándo vamos estar marginados como pueblo milenario, tantos años de manejo 
ancestral de acuerdo a la cosmovisión hemos cuidado nuestros ecosistemas”. Y explican que el 
“agua hay que cuidarla, tenemos que racionalizar no podemos estar quitando a las comunidades 
altoandinas donde crían alpacas y llamas sobre todo a los animales silvestres en este caso los 
jamachis, lekeleke, kiwla ó kibuya, Suris, patos, unkallas, wallatas, pukupuku etc.... hay una 
infinidad de animales silvestres.” 

“La ONU estableció el lema "agua limpia para todo el Mundo Sano" ¿qué están haciendo los 
estados a favor de los pueblos indígenas? NADA... Más bien están contaminando todo el 
ecosistema con las empresas mineras que daña a toda la humanidad que consume este elemento 
vital que es el agua...” 

“El agua no es una mercancía para lucrar ¿Qué les pide el agua...los molesta?... están ahí 
cumpliendo su funcionamiento como manda la madre tierra”. 

Denuncian persecución de salmonera contra el dirigente mapuche Francisco Vera Millaquén, 
werkén (vocero) de la comunidad indígena Pepiukelen, de Pargua Alto, aguarda fallo de la Corte 
de Apelaciones de Puerto Montt por el delito de injurias y calumnias. Su único delito es haber “es 
haber dedicado más de 8 años de su vida a la lucha contra los perniciosos efectos ambientales de 
las empresas salmoneras que se han ubicado en las cercanías de su comunidad". 

En tanto, continua la Jornada de Movilizaciones por la libertad de los presos políticos Mapuche. 
“La vocera de los presos políticos mapuche, Natividad Llanquileo, analizó en Universidad de Chile 
Noticias la condena de 25 y 20 años de presidio que otorgó el Tribunal de Cañete a Héctor Llaitul, 
Ramón Llanquileo, José Huenuche y Jonathan Huillical.” Esta nueva jornada de lucha heroica se 
inicioya “El mismo día en que se dio a conocer la sentencia los comuneros cumplieron una 
semana de huelga de hambre, exigiendo un juicio justo y que no se realice bajo los cánones que 
impone la Ley Antiterrorista. Estos mismos dirigentes fueron parte de la huelga del año pasado, 
que se prolongó por más de 80 días.” 

Al respecto, el Dr. José Venturelli, Pediatra, Vocero del Secretariado Europeo de la Comisión Ética 
contra la Tortura, declara: “No queda duda alguna sobre el carácter político de la represión contra 
los presos políticos mapuche: El Estado chileno y el gobierno, sigue manteniendo presos a los 
dirigentes mapuche. Ese es su único objetivo: impedir el derecho a rebelarse contra las continuas 
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(Liberación Social) que avance 

hacia formas más elevadas de 
convivencia humana 
(Socialismo) donde por fin se 
ogre el balance entre clima, 
ierra y vida donde unos 
poquitos humanos ya no 
exploten, opriman ni repriman 
otros 


y constantes violaciones de sus derechos fundamentales. 

Además, hay repudio nacional e internacional a ese fallo judicial contra los tres líderes mapuche 
en Cañete. El doble rasero de la “justicia” queda claro al comparar “con la impunidad en que han 
quedado delitos graves, como el crimen policial de jóvenes mapuche.” 

Los pueblos originarios impulsan una justa e integral lucha, guiados por su cosmovisión. 
Brindarles solidaridad bes un deber moral; pero eso no es suficiente. Las organizaciones 
revolucionarias tienen mucho que aprender y mucho camino por recorrer. 

Tienen que juntarse por propia voluntad la lucha de los pueblos originarios, la lucha por el medio 
ambiente, la lucha por las emancipaciones (mujer, violencia y otras) y la lucha de las grandes 
mayorías (explotadas, oprimidas, reprimidas, marginadas, discriminadas y excluidas_ organizada 
en los movimientos sociales, territoriales y políticos-) 

Ese gran torrente de los pueblos originarios, los ecológicos y medio ambientalistas consecuentes, 
los que luchan por sus emancipaciones y las grandes mayorías harán posible el triunfo contra el 
neoliberalismo voraz y sus corporaciones, cualquier forma de capitalismo que explota y oprime, el 
imperialismo que amenaza, invade, ocupa y subyuga a los pueblos débiles del mundo de los que 
luchan por el medio ambiente por el clima, la tierra y la vida podrá por fin triunfar. 

En otras palabras, cada una de las cuatro fuerzas podrá perseverar en su esfuerzo particular y 
hasta podría triunfar. Pero los triunfos particulares de cada fuerza no serán sostenibles, serían 
perecederos porque las otras fuerzas otros pueblos estarían sin triunfo. Podría ser que cada 
fuerza no se junte con la otra y el su triunfo no será el triunfo de todosfuturo seguirá siempre 
incierto porque el triunfo de una, dos o tres fuerzas no puede ser 

Y solo esa fuerza de muchas fuerzas, permitirá el rescate pleno de la memoria de los pueblos e 
invencible podrá deponer al gobierno y al régimen, servidores de tanta injusticia; y podrá erradicar 
al estado facilitador de tantos males; y será capaz de forjar un sistema de democracia, libertad, 
justicia, verdad e igualdad (Liberación Social) que avance hacia formas más elevadas de 
convivencia humana (Socialismo) donde por fin se logre el balance entre clima, tierra y vida donde 
unos poquitos humanos ya no exploten, opriman ni repriman a otros; y donde al fin, los humanos 
guarden plena armonía con la naturaleza para el “buen vivir”. 
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PRONUNCIAMIENTO 


nscientes de que la lucha por 
os derechos humanos nos lleva 
cambiar de raíz las cosas, 
lanifestamos que el 
«liberalismo busca destruir 
o: las raíces de nuestros 
pueblos, nuestra historia, 
nuestra madre tierra, perder 
nuestra identidad 


Las personas, comunidades y organizaciones que participamos en el encuentro “Con la Memoria 
los Pueblos Construimos Justicia y Verdad” compartimos durante dos días de trabajo experiencias 
de resistencia y lucha que nos hacen manifestar que: 

Los proyectos oficiales de desarrollo no tienen que ver con nuestras necesidades, lo único que 
hemos visto es que vienen a contaminar y llenar de tiendas comerciales gigantes que buscan 
tomar nuestras aguas, nuestras tierras, acabar nuestras montañas para buscar oro y plata, sin 
respetar la tierra que nuestros abuelos nos dejaron a fuerza de la revolución y la independencia. 
Quieren que nosotros negociemos nuestros sueños. 

En la actualidad con el sueño de una vida mejor, de más riquezas o más poder, nos quieren 
desplazar, dividir y enfrentar entre hermanas y hermanos. La forma del gobierno siempre es la 
misma, primero hay represión y después ofrecen dialogo para acabar con el problema, pero 
ejercer la autonomía y libre determinación de los pueblos no se negocia. 

Frente a la impunidad construimos nuevas formas de justicia 

Al compartir nuestras experiencias concluimos que necesitamos una estructura organizativa desde 
los mismos pueblos que conocen cuáles son sus derechos, y son estos los que valen. Los partidos 
políticos capitalistas, nos dividen, condicionan y están por sus propios intereses. Por eso nos 
organizamos y peleamos para construir alternativas al sistema neoliberal, porque todos y todas 
tenemos problemas similares y sabemos cómo resolver nuestros asuntos. 

El sistema de justicia, es intimidatorio y corrupto para que uno no proceda más allá y muchas 
veces hace que como individuos no podamos seguir adelante porque pone en riesgo la vida y nos 
condicionan nuestros derechos; la impartición de justicia oficial obedece a intereses económicos y 
políticos del poder en turno. 

Defensoras y defensores y libertad de expresión 

Somos defensoras y defensores de derechos todas las personas que desde nuestras 
comunidades, colectivos, organizaciones o sociedad civil organizada denunciamos los abusos del 
poder y luchamos por la defensa y ejercicio de nuestros derechos humanos. 

Conscientes de que la lucha por los derechos humanos nos lleva a cambiar de raíz las cosas, 
manifestamos que el neoliberalismo busca destruir todo: las raíces de nuestros pueblos, nuestra 
historia, nuestra madre tierra, perder nuestra identidad, despojar nuestros lugares sagrados, esto 
es lo que sucede hoy en el país y en el mundo. 

La desinformación, la manipulación y la división, desde los gobiernos, son retos que tenemos 
enfrente para combatirlos. Los derechos humanos solo se hacen respetar en la lucha, aunque 
estén en leyes, tratados y convenios, si no los ejercemos nadie los va a respetar. 

Vemos que los proyectos asistenciales son usados como herramientas de la contrainsurgencia, 
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para dividir a los pueblos, para controlar a personas y acallar las voces que exigen sus derechos. 
Aquí no hay ley, no hay justicia, no hay democracia, No la que los pueblos queremos y exigimos. 


La defensa de la Madre Tierra 

El despojo del territorio y de nuestros recursos naturales se lo están disputando los ricos, que 
defienden el sistema económico capitalista. Los empresarios se están disputando nuestras tierras, 
ríos y manantiales, el aire también lo quieren controlar, su ambición no respeta nuestros derechos 
como pueblos ancestrales y originarios. 

Los proyectos de las mineras, la construcción de carreteras privadas, la construcción de represas, 
los centros eco turísticos, la plantación de los monocultivos, la construcción de fábricas y la 
ocupación policiaca y militar son el proyecto del gobierno que busca despojarnos de nuestras 
tierras, mediante el dinero, engaño, división, alcoholismo, discriminación hacia las mujeres, 
persecución y encarcelamiento de luchadores sociales, fabricación de delitos, programas de 
gobierno, el abuso del poder y la ley. Quienes entendemos la herencia de que la madre tierra se 
cuida, sabemos que la tierra no se vende, se trabaja y se defiende. 


Memoria Histórica 


La Memoria nos hace recordar, 

nos trae al presente a las 
desaparecidas y 

desaparecidos, a las personas 
que han sido asesinadas, a las 
los encarcelados, a las y los 
xiliados, no olvidamos la 
guerra sucia, el terrorismo de 
stado y la guerra 
Dntrainsurgente, no olvidamos 
ampoco a los responsables 
aún en impunidad 


Hablar de Memoria Histórica es hablar de todo lo que le da sentido a nuestra acción, es tener 
presente la historia de nuestro pueblo, entender el porqué, las causas que dieron origen a nuestro 
presente y nuestro contexto. 

Si nosotros heredamos la tierra no tenemos por qué venderla, la memoria histórica no solamente 
se bebe del pasado sino también se alimenta del presente y mira hacia el futuro. La memoria 
histórica es algo que a diario lo vivimos, las acciones de resistencia y construcción de autonomía 
que hoy están presentes en nuestros pueblos son producto de la Memoria. 

No se olvida que aún están pendientes de resolver muchas de las demandas de justicia y verdad 
para quienes hemos vivido la injusticia y la violencia estructural del sistema. Cuando relacionamos 
la historia con el momento actual, vemos que desde nuestros antepasados se tiene la convicción 
de que la lucha y la organización mejoran el presente. 

Las comunidades de Chiapas y de México que hemos vivido la violencia contrainsurgente, la 
represión contra la sociedad civil organizada, recordamos muy bien cómo han sufrido nuestras 
abuelas y abuelos, nuestros padres, nuestras hermanas y hermanos, nuestras hijas, nuestros 
hijos, todo ello está presente en la Memoria de nuestros pueblos y esa es la guía para los pasos 
que vamos dando en el camino por la construcción de un mundo justo y digno. 

La Memoria nos hace recordar, nos trae al presente a las desaparecidas y desaparecidos, a las 
personas que han sido asesinadas, a las y los encarcelados, a las y los exiliados, no olvidamos la 
guerra sucia, el terrorismo de estado y la guerra contrainsurgente, no olvidamos tampoco a los 
responsables aún en impunidad; sin embargo también están en la Memoria las personas, pueblos 
y organizaciones que nunca se rindieron y es este recuerdo, esta Memoria, la que se convierte en 
esperanza para las nuevas generaciones. 


Por eso proponemos: 

• Hacer consciencia de nuestros derechos, ejercerlos para transformar nuestras 
realidades. 

• Mantener la esperanza y nuestras ganas de seguir luchando porque es lo que nos 
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mantiene vivas y vivos. 

• No olvidarnos que somos una misma humanidad, promover el espíritu comunitario y 
solidario, trabajaren colectivo, estar unidos. 

• Fomentar espacios de Encuentro para compartir experiencias, conocer nuestras luchas y 
afirmar que la defensa y ejercicio de derechos tienen muchas formas en la construcción de un 
mundo justo y digno. 

• Reconocer que nuestras fortalezas y esperanzas se encuentra en la unidad de los 
pueblos organizados conscientes de su experiencia colectiva. 

• Impulsar redes naturales ubicando a nuestros familiares, vecinos y comunidad para 
construir alternativas de justicia para los pueblos y desde los pueblos. 

• Ante la violencia generalizada que el Estado impone, generar movimientos por la paz y 
contra la guerra. 

• Ampliar y reconocer la participación de las mujeres, niñas y niños, jóvenes y ancianos en 
las decisiones de la vida colectiva. 

• Fortalecer la solidaridad y unidad entre las organizaciones, los pueblos y las luchas que 
estamos construyendo alternativas y autonomía frente al sistema neoliberal. 

• Para cuidar y defender la madre tierra, cultivar de forma orgánica sin agroquímicos, 
fortalecer la espiritualidad, fortalecer la organización interna de la comunidad, cuidar nuestras 
semillas criollas. 

• Defender la lengua y la cultura como parte de nuestra identidad. 

• Mantener viva la memoria historia para compartir logros y alegrías para fortalecer 
nuestros procesos de transformación de la realidad actual. 

Finalmente exigimos: 

• Cese al hostigamiento a defensoras y defensores de los Derechos Humanos, garantías 
para realizar su trabajo. 

• Atención a las demandas de justicia y verdad para las mujeres y hombres que se 
movilizan en la defensa de sus derechos. 

• Libertad a todas las presas y presos políticos del país. 

• Alto a la guerra y violencia generalizada que mantiene Calderón en todo el país. 

• No a la imposición de proyectos y programas que despojan el Territorio de los Pueblos de 
México. 

• Justicia y Verdad para las víctimas de crímenes de lesa humanidad. 

Atentamente: 

Las comunidades y organizaciones de Chiapas, México y el Mundo participantes en el encuentro 
“Con la Memoria los Pueblos Construimos Justicia y Verdad 
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Violencia institucional 
CIDH 


hacia la niñez mapuche 


llega a la 


Una muy buena presentación fue hecha sobre este problema en el local de Al Chile, en Santiago. 
Hasta allí llegaron familiares, miembros de diversos grupos de DDHH's, los medios de 
comunicaciones y, ¡sorpresa! (que no es tanto) un fuerte contingente del GOPE y vehículos, a ese 
tranquilo barrio de Providencia... que observaban desde su micro y otros carabineros, inquietos, se 
paseaban inquietos frente al local... Las acusaciones son por violencia de las fuerzas policiales 
"civiles" - PDI y militarizadas -Carabineros. 



son algunas de las acciones de 
violencia policial que han 
sufrido niños, niñas y 
adolescentes mapuche durante 
os últimos diez años, y que 
serán presentadas ante la 
Comisión Interamericana de 
Derechos Humanos (CIDH) por 
a Fundación ANIDE y la Red 
de ONGs de Infancia y 
Juventud de Chile (ROIJ Chile) 


Esta denuncia se suma a otras hechas a Naciones Unidas, a Amnistía Internacional (UK) y otros 
organismos por muchos años. Tantos años como los que los gobiernos se han negado a 
responder y respetar, como pretenden hacerlo, al Convenio de protección a la infancia y niñez. 

Violencia Institucional Contra la Niñez Mapuche en Chile llegará a la Comisión 
Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) 

En un completo informe, la Fundación ANIDE, en alianza con la Red de ONGs de Infancia y 
Juventud de Chile (ROIJ Chile), gracias al auspicio de Kindernothilfe, y con el respaldo de 
la Red Latinoamericana y Caribeña por la Defensa de los Derechos de los Niños, Niñas y 
Adolescentes (REDLAMYC), exponen la grave situación de violencia que las instituciones 
del Estado chileno ejercen hacia niños, niñas y adolescentes mapuche pertenecientes a 
comunidades movilizadas en el marco de la protesta social por la recuperación de sus 
tierras ancestrales. 

Heridas de balines a niños y niñas entre 9 meses y 16 años, asfixias por bombas lacrimógenas, 
encañonamiento con armas de fuego, golpes y patadas, golpes con armas de fuego, tortura, 
amenaza de muerte por inmersión, tratos degradantes, persecución, allanamientos a 
establecimientos educacionales, tratos inhumanos durante la detención, hostigamiento, rapto e 
incluso el homicidio deAlex Lemún Saavedra, de sólo 17 años, el año 2002, son algunas de las 
acciones de violencia policial que han sufrido niños, niñas y adolescentes mapuche durante los 
últimos diez años, y que serán presentadas ante la Comisión Interamericana de Derechos 
Humanos (CIDH) por la Fundación ANIDE y la Red de ONGs de Infancia y Juventud de Chile 
(ROIJ Chile), con el respaldo de la Red Latinoamericana y Caribeña por la Defensa de los 
Derechos de los Niños, Niñas y Adolescentes (REDLAMYC), y gracias al auspicio de 
Kindernothilfe y Save the Children. 
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El Informe sobre Violencia Institucional Contra la Niñez Mapuche en Chile, además cuenta de las 
detenciones arbitrarias, interrogatorios que no respetan el debido proceso, detenciones de 
personas menores de edad sin aviso a los padres y madres ni información sobre su paradero, 
hostigamiento y amenazas durante los horarios de clases y en los recintos escolares, amenazas 
de muerte, registro de huellas digitales y pruebas para registro de ADN a niños y niñas sin 
consentimiento de los padres y madres. 

Las organizaciones que acuden a la CIDH, advierten sobre la gravedad de la acción de las fuerzas 
policiales, violenta y desproporcionada, que actúa ajena a procedimientos que garanticen el 
respeto y la protección de la niñez y adolescencia conforme a los compromisos nacionales e 
internacionales suscritos por el Estado de Chile. 



El Informe se nutre además, por 
una serie de testimonios de dos 
comunidades mapuche de la 
Región de la Araucanía, en 
Chile. Aquí se incluyen relatos y 
denuncias de niños, niñas y 
adolescentes mapuche, sus 
amilias y autoridades 
tradicionales mapuche 


Existen innumerables casos documentados entre el año 2001 y 2011, por diversas 
organizaciones de derechos humanos que denuncian violaciones graves a los derechos de la 
niñez mapuche, como consecuencia de violencia innecesaria, desmedida y brutal, ejercida por las 
Fuerzas Especiales de Carabineros de Chile, y por la Policía de Investigaciones de Chile (PDI), a 
niños, niñas y adolescentes mapuche en sus comunidades, escuelas y espacios públicos, con sus 
consecuentes secuelas físicas y psicológicas. 

No existe por parte del Estado un reconocimiento público de la violencia institucional contra la 
niñez mapuche, y éste no ha implementado medidas reparatorias que apunten a la construcción 
de las condiciones de protección especial de derechos de la niñez mapuche en los protocolos 
policiales, ni ha generado sistemas de protección frente a la tortura, como acciones mínimas de 
gran urgencia. Esto ha favorecido que la situación de violencia institucional se mantenga 
inalterable por más de 10 años. 

Múltiples informes y declaraciones de instituciones públicas, privadas, organizaciones no 
gubernamentales, organizaciones sociales mapuche y chilenas, así como las organizaciones 
solicitantes de la Audiencia en la CIDH, han constatado que los procedimientos policiales no 
garantizan ni resguardan la integridad de los niños, las niñas ni adolescentes en sus contextos 
comunitarios ni escolares. Por el contrario, éstos son objeto de violencia desmedida y acciones 
policíacas no reguladas ni enmarcadas en el debido proceso. 


El Informe se nutre además, por una serie de testimonios de dos comunidades mapuche de la 
Región de la Araucanía, en Chile. Aquí se incluyen relatos y denuncias de niños, niñas y 
adolescentes mapuche, sus familias y autoridades tradicionales mapuche, que hablan de sus 
experiencias particulares y los recursos propios de sobrevivencia y resistencia de sus 
comunidades. 
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Los niños, niñas y adolescentes mapuche ponen énfasis en la brutalidad de las acciones 
policiales. Todos ellos han sido víctimas y/o testigos directos de violencia policial en sus propias 
comunidades y escuelas. 

"... tenía 13 años le vinieron a pegar en la casa, le quebraron la culata de la escopeta aquí en la 
frente, ahora lo último este año, tampoco no lo dejaron estudiar, lo fueron a buscar en el liceo y ahí 
lo tienen no más, preso. No hay ni una prueba, no hay ni una prueba y lo tienen ahí. Casi le 
fracturaron aquí la mandíbula. Le pisaron la cabeza, todo raspillado, lo arrastraron todo aquí. Eso 
es lo que hacen los policías”, se lee en uno de los casos expuestos en el informe. 



Sin embargo, el Ministerio 
Público ha insistido en la 
nvocación de esta legislación 
de excepción en casos de 
personas menores de 18 años, 
haciendo caso omiso de la 
egislación vigente. 


Otro elemento preocupante es el desconocimiento de las leyes nacionales y convenios 
internacionales que protegen los derechos de adolescentes y jóvenes privados de libertad, por 
parte del sistema de justicia, en particular lo relativo a la aplicación de la Ley Antiterrorista (Ley 
18.314, ref. 20.467) a personas menores de 18 años. 

La ilegal e ilegítima aplicación de la Ley Antiterrorista 

El Estado Chileno celebró la promulgación de la Ley de Responsabilidad Penal Adolescente que 
significó el reconocimiento, después de casi 20 años de firmar la Convención Internacional de los 
Derechos del Niño, de que los niños y niñas en conflicto con la ley requieren de un tratamiento 
especial. 

Sin embargo, desde el año 2008, la Ley Antiterrorista (Ley 18.314, ref. 20.467) ha sido invocada 
en 5 casos de personas menores de 18 años. A la luz de la anteriormente mencionada Ley de 
Responsabilidad Penal Adolescente, la aplicación de la Ley Antiterrorista no sólo sería 
contradictoria legalmente, sino que además contradice la Convención Internacional de los 
Derechos del Niño. 

Cabe recordar que después de la prolongada huelga de hambre que sostuvieran 34 comuneros 
mapuche el año 2010, entre los cuales se encontraban dos imputados por Ley Antiterrorista (Ley 
18.314, ref. 20.467) por supuestos delitos que habrían cometido siendo personas menores de 18 
años, el Poder Legislativo modificó la Ley Antiterrorista excluyendo su aplicación a los casos en 
que estén involucrados personas menores de 18 años. 


Sin embargo, el Ministerio Público ha insistido en la invocación de esta legislación de excepción 
en casos de personas menores de 18 años, haciendo caso omiso de la legislación vigente. 


Así, el Informe que será presentado a la CIDH, da cuenta de un patrón común de violencia 
institucional caracterizado por la criminalización de la protesta social mapuche, el 
empobrecimiento de las comunidades y la persecución persistente a niños, niñas y adolescentes 
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mapuche. 


Audiencia temática en la CIDH y Petitorio 

Ala audiencia ante la CIDH, que se realizará el viernes 25 de marzo de 2011, en período ordinario 
de sesiones N°141 en Washington DC, concurrirán Carlos Muñoz Reyes, Vocero Nacional de la 
Red de ONGs de Infancia y Juventud de Chile; Ana Cortez Salas, coordinadora del Proyecto 
PICHIKECHE, de la Fundación ANIDE; y Lorenzo Morales Cortés, abogado asesor del Proyecto 
PICHIKECHE, de la Fundación ANIDE. 


Los objetivos para la solicitud de esta audiencia temática son: 


la tramitación en el Congreso 
de una moción que indique la 
total exclusión de la aplicación 
de la Ley Antiterrorista a 
personas menores del 8 años; 
que se generen mecanismos de 
capacitación en enfoque de 
derechos para todos los 
jncionarios públicos del país 


1) Poner en conocimiento de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos la grave situación 
de violencia que las instituciones del Estado chileno ejercen hacia niños, niñas y adolescentes 
mapuche perteneciente a comunidades movilizadas en protesta social por la recuperación de sus 
tierras ancestrales. 

2) Solicitar el arbitrio de las medidas necesarias a fin de que el Estado chileno adecúe el régimen 
legal a las pautas básicas establecidas por el Sistema Interamericano de Derechos Humanos; y la 
implementación de políticas públicas acordes para hacer efectivos los derechos contemplados por 
dicho sistema, ya que las condiciones que padecen los niños, niñas y adolescentes indígenas, en 
particular pertenecientes al pueblo mapuche, son violatorias de diferentes derechos reconocidos 
en la Convención Americana sobre Derechos Humanos. 

Las instituciones que solicitaron la audiencia en la CIDH plantean una serie de peticiones para el 
Estado de Chile, como cambios de normativas internas que garanticen la protección de niños, 
niñas y adolescentes en los procedimientos de las fuerzas policiales; la existencia de mecanismos 
transparentes para la vigilancia y monitoreo de estos procedimientos; la creación urgente de un 
mecanismo nacional de prevención contra la tortura y otros tratos degradantes; la tramitación en el 
Congreso de una moción que indique la total exclusión de la aplicación de la Ley Antiterrorista a 
personas menores del 8 años; que se generen mecanismos de capacitación en enfoque de 
derechos para todos los funcionarios públicos del país; y que el Estado genere, en conjunto con la 
sociedad civil, y con la participación activa de los niños y las niñas, una Ley de Protección Integral 
de Derechos de la Niñez. 


Por su parte, las comunidades mapuche consultadas tienen entre su petitorio la restitución de los 
territorios ancestrales, el respeto al Convenio 169 de la OIT, el fin de la aplicación de la Ley 
Antiterrorista al pueblo mapuche y la liberación de sus presos políticos, así como el retiro de las 
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fuerzas policiales y de las empresas forestales de sus comunidades, la implementación de 
políticas que permitan superar la pobreza. 

(Fin/ANIDE/marzo/2011) 

Contacto de prensa: 

Pamela Sepúlveda Rosales 

Periodista 

Fundación ANIDE 

(056-9) 9-848 4658 
fundación. anide2011@gmail.com 

http://www.anide.cl/ 

http://libertadninos.wordpress.com/ 

http://www.infanciachile.cl 


Lee Y DISTRIBUYE AHORA 
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http://www.bolpress.com/art.php7CocN201 1031808 

Declaración de Bali de la Vía Campesina Las semillas 
campesinas son dignidad, cultura y vida Vía Campesina 


Sus métodos incluyen 

las 

semillas 

híbridas que 

no 

pueden 

ser reproducidas 

por 

los 

campesinos, 

los 


transgénicos, y la propiedad 
industrial sobre las semillas, 
patentes o certificados de 
obtención vegetal 


Hoy en día somos víctimas de una guerra por el control de las semillas. Nuestras agriculturas 
están amenazadas por industrias que intentan controlar nuestras semillas por todos los medios 
posibles. El resultado de esta guerra será determinante para el futuro de la humanidad, porque de 
las semillas dependemos todos y todas para nuestra alimentación cotidiana. 

Un actor en esta guerra es la industria de las semillas, de la ingeniería genética, de las tecnologías 
híbridas y de los productos agroquímicos, que quiere adueñarse de nuestras semillas para 
multiplicar sus ganancias, obligando a los campesinos a ser consumidores dependientes de sus 
semillas. Por el otro lado estamos los campesinos y campesinas, que conservamos y 
reproducimos nuestras semillas a través de nuestros sistemas vivos de 

semillas locales, campesinas e indígenas, semillas que son patrimonio de nuestros pueblos, 
custodiadas y reproducidas por mujeres y hombres del campo. Nuestras semillas son una riqueza 
que ponemos generosamente al servicio de la humanidad. 

La industria ha inventado muchas maneras de saquear las semillas para manipularlas, con el fin 
de marcarlas con sus títulos de propiedad industrial, y entonces obligarnos, a los pueblos 
campesinos del mundo, a comprar cada año sus semillas privatizadas en lugar de guardar y 
seleccionar nuestras propias semillas para la siguiente siembra. Sus métodos incluyen las semillas 
híbridas que no pueden ser reproducidas por los campesinos, los transgénicos, y la propiedad 
industrial sobre las semillas, patentes o certificados de obtención vegetal que son impuestos a 
través de tratados internacionales y leyes nacionales. 


Todos son métodos de robo y despojo, porque todas las semillas de la industria son de hecho el 
producto de miles de años de selección y cruces realizados por nuestros pueblos. Gracias a 
nosotros los campesinos, la humanidad cuenta con la gran diversidad de cultivos que, junto con la 
crianza y la domesticación de animales, hoy alimentan al mundo. 


En su afán por crear monopolios y robar la los bienes naturales de los pueblos, las corporaciones 
y los gobiernos comprados por ellas, ponen en riesgo toda la agricultura y la alimentación de la 
humanidad. Unas cuantas variedades uniformes reemplazan a miles de variedades locales, 
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erosionando la diversidad genética que sustenta nuestra alimentación. Frente al cambio climático, 
la diversidad es fortaleza y la uniformidad es debilidad. Las semillas comerciales reducen 
drásticamente la capacidad de la humanidad para enfrentarse y adaptarse al cambio climático. Por 
eso hemos señalado que la agricultura campesina, con sus semillas campesinas, contribuye a 
enfriar el planeta. 



Pero los híbridos y los 
ransgénicos contaminan 

nuestras semillas y las ponen 
en peligro de extinción. Los 
híbridos reemplazan a nuestras 
semillas en sus lugares de 
origen y llevan a su 
desaparición. 


Bien saben en nuestras comunidades que las semillas híbridas y las semillas transgénicas 
requieren grandes cantidades de productos agrotóxicos, fertilizantes químicos y agua, lo cual 
eleva los costos de producción y daña el medio ambiente. Además, son mucho más susceptibles a 
las sequías, enfermedades y plagas, generando centenares de miles de casos de cosechas 
destruidas y economías familiares echadas a perder. La industria ha “mejorado” las semillas para 
que no puedan ser cultivadas sin la ayuda de productos químicos dañinos, para que sean 
cosechadas con maquinaria pesada, y que soporten preservación artificial durante las largas 
distancias de transporte. Pero ha dejado de lado características importantes para nuestra 
salud. El resultado son semillas que han perdido su valor nutricional y están saturadas de venenos 
químicos. Estas semillas son la raíz de numerosas enfermedades crónicas y alergias 
generalizadas, así como de la contaminación de la tierra, el agua y el aire que respiramos. 

En cambio, los sistemas campesinos de rescate, revalorización, conservación y adaptación local 
gracias a la selección y a la reproducción en los campos de los campesinos, así como los 
intercambios de semillas entre campesinos, mantienen y aumentan la biodiversidad genética del 
sistema alimentario mundial, y nos confieren también la capacidad y flexibilidad para afrontar 
ecosistemas diversificados, climas cambiantes y el hambre en el mundo. 

Nuestras semillas están más adaptadas a las condiciones de siembra locales, producen alimentos 
de mejor calidad nutritiva, y funcionan con alta productividad en sistemas agroecológicos sin 
agrotóxicos ni otros insumos costosos. Pero los híbridos y los transgénicos contaminan nuestras 
semillas y las ponen en peligro de extinción. Los híbridos reemplazan a nuestras semillas en sus 
lugares de origen y llevan a su desaparición. La humanidad no puede sobrevivir sin las semillas 
campesinas, y sin embargo, las semillas de las corporaciones atentan directamente a su 
existencia. 


No debemos equivocarnos. Estamos frente a una guerra por las semillas. Y del resultado depende 
el futuro de todos y todas. Es a través de esta óptica que se tiene que analizar el Tratado 
Internacional para Recursos Fitogenéticos para la Agricultura y la Alimentación (TIRFAA), para 
entender qué está en juego y qué posiciones se deben fijar. 


El Tratado Internacional para Recursos Fitogenéticos para la Agricultura y la Alimentación 
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En primer lugar, es necesario ubicar el Tratado en su contexto histórico, en la historia de intentos 
de despojarnos de nuestras semillas. Nos queda claro que la industria y la mayoría de los 
gobiernos utilizan el Tratado para legitimar el acceso de la industria a las semillas campesinas 
guardadas en distintas colecciones mundiales. El Tratado reconoce y legitima la propiedad 
industrial sobre las semillas, justificando el despojo y el monopolio. En el Tratado, el lenguaje 
florido sobre los derechos de los agricultores deja en manos de los estados la responsabilidad de 
su aplicación, pero sin embargo los estados no la aplican. Vemos el hecho de mencionar estos 
derechos como un intento de protegerse contras nuestras posibles protestas y denuncias. 


El Tratado mismo va en contra 
le los derechos campesinos 
jando promueve las patentes 
otras formas de propiedad 
ndustrial sobre las semillas. El 
Tratado debe prohibir toda 
orma de patente; protección de 
ariedades y sus regalías sobre 
amillas 


El resultado es un tratado que legitima las leyes de la Organización Mundial del Comercio (OMC) 
en cuanto a los derechos de propiedad industrial; por ende, es legalmente vinculante en cuanto a 
los derechos de propiedad industrial y los derechos de los fitomejoradores, pero permite a los 
estados no respetar los derechos de los agricultores, aunque utilice un lenguaje bonito. Es un 
tratado contradictorio y ambiguo, un tratado que en la práctica toma el lado del despojo. 

Sin embargo, esto no significa que todo esté perdido. El Tratado podría ser acogido, desde el 
punto de vista campesino, pero las correcciones deben ser mayores y son urgentes. Por ende, La 
Vía Campesina afirma que: 

• No podemos conservar la biodiversidad y alimentar al mundo y mientras que nuestros derechos 
de sembrar, guardar, intercambiar y vender nuestras semillas sean criminalizados a través de 
leyes que legalizan la privatización y comercialización de las semillas. El Tratado de la Semillas es 
el único tratado existente hasta la fecha que contempla los derechos campesinos, pero los 
estados no respetan estos derechos, mientras que sí respetan el derecho de propiedad industrial. 
Por eso, el Tratado debe dar prioridad a los derechos campesinos y éstos deben ser vinculantes. 
Deben ser aplicados en cada uno de los 127 países que ratificaron el Tratado. 

• El Tratado mismo va en contra de los derechos campesinos cuando promueve las patentes y 
otras formas de propiedad industrial sobre las semillas. El Tratado debe prohibir toda forma de 
patente; protección de variedades y sus regalías sobre semillas que se reproducen los campos; 
así como toda otra forma de propiedad industrial sobre los seres vivos. 


• La industria ha adquirido una inmensa deuda por apropiarse de nuestras semillas y por destruir 
la biodiversidad cultivada para reemplazarla por algunas variedades manipuladas. La industria 
debe pagar esta antigua deuda, pero esto no le da de ninguna forma el derecho de continuar 
apropiándose de las semillas. La industria debe pagar y también dejar de apropiarse de nuestras 
semillas y destruir la biodiversidad. 


El Tratado propone el “reparto de los beneficios” de los derechos de propiedad industrial que 
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reconoce. Estos “beneficios” son resultado del despojo de nuestras semillas campesinas. 
Nosotros no queremos participar del robo de nuestras semillas, rehusamos el reparto de 
beneficios porque no queremos derechos de propiedad industrial sobre las semillas. 



En estos países ya no podemos 
levar a cabo nuestra selección 
campesina utilizando las 
variedades disponibles 

comercialmente, porque fueron 
manipuladas para no crecer 
bien sin muchos insumos 
químicos o procesos 
ndustriales. Han perdido 
mucho de su valor nutricional y 
con más y más frecuencia 
semillas transgénicas 


• Exigimos políticas públicas a favor de sistemas vivos de semillas campesinas, sistemas que 
estén en nuestras comunidades y bajo nuestro control. Estas políticas no deben promover las 
semillas no reproducibles, como los híbridos, sino que deben promover semillas reproducibles y 
locales. Estas políticas deben prohibir los monopolios, favorecer la agroecología y el acceso a la 
tierra y cuidado de los suelos. Estas políticas públicas también deben favorecer la investigación 
participativa en los campos de los campesinos bajo control de sus organizaciones y no de la 
industria. Hacemos un llamamiento a nuestras comunidades para seguir conservando con 
cuidado, proteger, desarrollar y compartir nuestras semillas campesinas: esta es la mejor forma de 
resistir contra el despojo y la mejor forma de preservar la biodiversidad. 

• Los bancos centralizados de semillas no responden a las necesidades campesinas. Son museos 
de semillas para el beneficio de corporaciones biopiratas. Además en esos bancos nuestras 
semillas están amenazadas por contaminaciones genéticas y por los derechos de propiedad 
industrial. No podemos confiar en los gobiernos y el tratado para conservarlas. Nos negamos a 
entregar nuestras semillas a los bancos de genes del sistema multilateral y de la industria mientras 
siga habiendo patentes sobre las plantas, sus genes o sus partes, u otro tipo de sistemas de 
derecho de propiedad industrial como la protección de obtenciones vegetales que exigen regalías 
sobre semillas reproducidas en los campos, mientras los transgénicos 

continúen existiendo. 

• La privatización de semillas es una amenaza seria para nuestras semillas campesinas en África, 
Asia y América Latina. Pero en algunos de nuestros países, sobre todo en Europa y América del 
Norte, el monopolio comercial de las semillas de la industria ya ha hecho desaparecer a la 
mayoría de nuestras variedades locales. En estos países ya no podemos llevar a cabo nuestra 
selección campesina utilizando las variedades disponibles comercialmente, porque fueron 
manipuladas para no crecer bien sin muchos insumos químicos o procesos industriales. Han 
perdido mucho de su valor nutricional y con más y más frecuencia semillas transgénicas. No 
podemos seleccionar nuestras nuevas variedades campesinas en base a las semillas de nuestros 
padres que se encuentran encerradas en bancos de genes. Exigimos 

acceso sin condiciones a las colecciones de semillas del sistema multilateral porque son nuestras 
semillas las que están guardadas en él. 


• Nosotros campesinos y campesinas guardamos nuestras semillas en primer lugar en nuestros 
campos pero también en graneros y casas de semillas campesinas y en sistemas campesinos 
locales que constituyen también pequeñas colecciones “ex situ”. Ponemos estas colecciones “ex 
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situ” lo más cerca posible a nuestros campos para que los campesinos mantengan control, 
responsabilidad y acceso a ellas. Para tomar el lenguaje del Tratado, nosotros los campesinos 
construimos nuestro propio “sistema multilateral”. Esta es la base en la que podemos colaborar 
con el Tratado, recordándole que él no es el único que organiza la conservación de semillas. Si el 
Tratado quiere colaborar con nosotros, debe respetar nuestras condiciones y nuestros 
derechos y prohibir los derechos de propiedad industrial y los transgénicos. 



Pero no vamos a abrir la puerta 
una colaboración con el 
Tratado que nos va a enfrascar 
en interminables discusiones 
mientras que los transgénicos, 
os híbridos y los derechos de 
propiedad industrial nos 
despojan de nuestros campos. 


• Ya que el proceso del Tratado se lleva a cabo dentro de las Naciones Unidas, son los estados 
quienes adquieren responsabilidades frente a los sistemas de semillas campesinas. Sin embargo, 
la Organización Mundial del Comercio hace que los derechos de los fitomejoradores sean 
vinculantes, mientras que los derechos de los campesinos no son respetados. Exigimos que los 
derechos de los agricultores sean vinculantes y los derechos de los fitomejoradores sean 
subordinados a ellos. Esto necesariamente significa derogar las leyes actuales que comercializan 
las semillas y niegan los derechos de los campesinos. Exigimos la ratificación de leyes nacionales 
que reconozcan los derechos de los agricultores. La Vía Campesina hace un 

llamado para la pronta aprobación y ratificación de una convención de derechos campesinos 
dentro de las Naciones Unidas. Agricultura y semillas fuera de la OMC y los tratados de libre 
comercio. 

• El Tratado es parte de una serie de desafíos a los pueblos campesinos e indígenas a los que nos 
estamos enfrentando hoy en día. El Proceso Río+20 lleva a un enfrentamiento claro entre un 
capitalismo disfrazado de verde y la agricultura campesina, la agroecología y nuestras semillas 
campesinas. La Vía Campesina actuará para defender la agroecología y las semillas 
campesinas que representan la esperanza para el futuro de la humanidad. Como hemos 
demostrado, la agricultura campesina sostenible contribuye a enfriar el planeta y puede alimentar 
al mundo. 

• Si los estados se comprometen a reformar el Tratado, defendiendo activa y efectivamente los 
derechos de los agricultores, estamos dispuestos a colaborar en el Tratado, incluso dentro de 
mecanismos de un comité paralelo basado en el modelo del del Comité de Seguridad Alimentaria 
que acompaña al proceso de la FAO en Roma. Pero no vamos a abrir la puerta a una colaboración 
con el Tratado que nos va a enfrascar en interminables discusiones mientras que los transgénicos, 
los híbridos y los derechos de propiedad industrial nos despojan de nuestros campos. Cualquiera 
que sea la decisión del Tratado de reconocer o no a aquellos que somos los guardianes de la 
biodiversidad, continuaremos trabajando dentro de nuestros propios 

sistemas campesinos de semillas, los cuales han en el pasado y continuarán en el futuro 
asegurado la biodiversidad y alimentado a la humanidad . De esta forma, estamos guardando las 
semillas no solo para nosotros sino también para nuestros hijos: Las semillas campesinas son 
patrimonio de las comunidades campesinas y de los pueblos indígenas al servicio de la 
humanidad. 
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http://www.bolpress.com/art.php?Cod=2011031802 

Producción campesina y desastres naturales: ¿David 
contra Goliat? IPDRS * 


Desde el principio de año, varios países de Sudamérica están sufriendo el impacto de copiosas y 
persistentes lluvias. Los medios de información dan cuenta de los desastres que está produciendo 
el agua implacable, sobre todo en las zonas más pobres y vulnerables de las ciudades y el campo, 
con imágenes de ríos desbordados, avanzando por sobre poblaciones y caminos prácticamente 
inermes. Es menos común ver noticias sobre el impacto en la 
producción campesina. Este artículo se enfoca, precisamente, en esa perspectiva. 


El mismo informe establece que 
los desastres provocaron la 
árdida de plantaciones y 
anado, en una proporción 
odavía no cuantificada, aunque 
otra repartición estatal, la del 
Viceministerio de Desarrollo 
Rural y Agropecuario, informó la 
primera semana de marzo que 
os cultivos afectados 


‘Enero poco, febrero loco* 

En los países de la región sudamericana que viven la época de lluvias durante los meses de 
diciembre a marzo, se suele sentenciar que si enero trae pocas lluvias, la naturaleza se desquitará 
en febrero. Desde principios del año 2011 parece estarse cumpliendo la tradición que marca el 
refrán, aunque no se trata, en modo alguno, de fenómenos imprevistos, ya que, de acuerdo a los 
servicios meteorológicos, en la región andina el fenómeno de La Niña se inició en junio del 2010 y 
se extenderá hasta marzo de este año. Hasta el momento los países sudamericanos más 
afectados por las inundaciones son Bolivia, Perú y Colombia. 

A continuación, a manera de una muestra del impacto de los desbordes sobre la producción 
campesina, se recogen datos de diversos medios de información en los países, describiendo parte 
de las pérdidas en la agricultura y la agropecuaria. 

*La ira de la naturaleza* 


En Bolivia, las riadas e inundaciones provocadas por las intensas lluvias a causa del fenómeno 
climático de La Niña dejaron hasta el momento un saldo de más de 50 muertos y 
aproximadamente 14 mil familias afectadas en los nueve departamentos de su territorio, siendo los 
más afectados Oruro, Santa Cruz, Cochabamba, La Paz y Chuquisaca, según balance del 
Viceministro de Defensa Civil. 


El mismo informe establece que los desastres provocaron la pérdida de plantaciones y ganado, en 
una proporción todavía no cuantificada, aunque otra repartición estatal, la del Viceministerio de 
Desarrollo Rural y Agropecuario, informó la primera semana de marzo que los cultivos afectados 
por las inundaciones no superan el 0,5% de 2,7 mil hectáreas de sembradíos que hay en Bolivia y 
descartó una escasez de alimentos en el mercado interno. 
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En Perú, desde la última semana de febrero, las autoridades declararon alerta naranja-roja en 13 
departamentos, siendo los más afectados los del sur, centro y suroeste: Puno, Cusco, Tacna, 
Moquegua, Arequipa, Apurímac, Ayacucho (suroeste), Huancavelica (suroeste), Junín, Huánuco, 
Pasco, Ancash, y el oeste de Lima. Las consecuencias de estas precipitaciones han provocado 
daños en cultivos, viviendas e infraestructuras mientras que en algunas provincias se ha 
informado que podría haber muertos a causa de las crecidas de los ríos. 

A manera de ejemplo del impacto, el Instituto Nacional de Defensa Civil registró entre enero y 
febrero la muerte de tres personas en Andahuaylas, 1.870 personas afectadas y 4.071 hectáreas 
de cultivo dañadas. En Puno, 13 regiones fueron declaradas en emergencia, 2.898 viviendas 
afectadas, 622 totalmente destruidas; 43 puentes colapsaron, 26 kilómetros de carreteras, 33 
centros educativos y cuatro puestos de salud también afectados. 


El informe recalca que la mayor cantidad de daños se produjeron en el sector agrario, 
registrándose 9.030 hectáreas de cultivo afectadas en la región, 320 animales muertos y 2.774 
cultivos perdidos. 



como establece la Ley de 
Atención Agrícola aprobada en 
enero por el Gobierno. Un 
ganadero de la zona, señaló 
que de 300 animales que tenía 
en la finca, 53 murieron por las 
nundacíones. 


En Colombia, de 32 departamentos, 28 registraron emergencias por inundaciones, a tal punto que 
el gobierno nacional declaró estado de "calamidad pública" desde el año 2010. De acuerdo con los 
reportes del Ministerio del Interior colombiano, los departamentos con más población 
damnificada son Bolívar (264 mil), Magdalena (161 mil), Córdoba (151 mil) y Sucre (107 mil). Los 
departamentos de Chocó y Antioquia también registraron cifras importantes, con 88 mil y 76 mil 
afectados, respectivamente. 

En Venezuela, según la prensa de ese país, los productores agropecuarios del Sur del Lago de 
Maracaibo solicitaron al gobierno que se concrete la promesa de refinanciar y condonar las 
deudas a quienes perdieron cosechas, animales e infraestructura a causa de las lluvias y las 
inundaciones del año pasado. Aseguran que ni los bancos públicos, como en Venezuela, ni los 
privados aprueban actualmente planes de reestructuración de los créditos y mucho menos el 
perdón de los préstamos, como establece la Ley de Atención Agrícola aprobada en enero por el 
Gobierno. Un ganadero de la zona, señaló que de 300 animales que tenía en la finca, 53 murieron 
por las inundaciones. 


La destrucción de infraestructura productiva y la muerte de personas, animales y cultivos no son 
las únicas consecuencias dramáticas de los fenómenos, puesto que el exceso de agua y humedad 
produce enfermedades y plagas, en lo que se alerta como un peligroso encadenamiento de 
endemias, tales como la enfermedad negra de las hojas, que acaba con el follaje de las plantas e 
impide el desarrollo del cultivo del plátano, para mencionar sólo un ejemplo. 


Por otro lado, se producen situaciones de escasez de medicamentos para combatir las plagas y 
con las vías de comunicación interrumpidas, la ayuda tarda en llegar o sencillamente no llega. 


Buscando respuestas' 
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En la mayoría de los países sudamericanos se están enfrentando las situaciones de emergencia 
con tres medidas: leyes de emergencias y desastres, proyectos de seguro agrícola y ayuda 
humanitaria internacional. 


El actual gobierno de Ecuador ha implementado el Sistema Nacional de Seguro con el que 
pretende proteger las inversiones de los agricultores en caso de catástrofes o destrozos por 
efectos climáticos, pretende salvaguardar las inversiones de los agricultores cuando se presentan 
catástrofes o cambios climáticos que afecten los procesos productivos. Se trata de un seguro 
universal y el Estado será el que financie el costo de las primas a través de un fondo de pago 
compartido. Es obligatorio para quienes adquieran créditos del Banco Nacional de Fomento 
específicamente en inversiones relativas a productos como arroz, maíz, trigo, fríjol, arveja, papa, 
tomate, cebolla, algodón, palma africana, soja, cacao, café, banano, caña de azúcar y frutales. 



probablemente, así continuará 
en el futuro inmediato, a la par 
que seguramente aumentará la 
solidaridad internacional, como 
ayuda puntual de emergencia, 
mientras los sucesivos 
gobiernos de los países de la 
región declaran, una y otra vez, 
alertas 


En Bolivia, la Ley de Seguro Agrícola sigue en proyecto, lo mismo que la Ley de Emergencia. Se 
supone que ambas normas permitirían cubrir los daños en la agricultura y agropecuaria 
producidos por los fenómenos que azotan el territorio del país en determinadas épocas del año. El 
Ministerio de Desarrollo Rural y Tierras cuenta con la Unidad de Contingencia Rural, instancia 
ministerial responsable de gestionar y planificar acciones de reducción de riesgos y atención de 
desastres y emergencias rurales, en coordinación con otras instancias nacionales e 
internacionales. 

En Colombia, el gobierno acaba de dar por cerrada la temporada de alerta, habiendo distribuido a 
través de reparticiones estatales y regionales ayuda humanitaria a las poblaciones más 
vulneradas, habiendo puesto en marcha, a través del Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural, 
un plan de atención a productores agropecuarios afectados por la ola invernal, con la finalidad de 
apoyar a quienes tengan una deuda agropecuaria y requieran apoyo para 
recuperar su actividad productiva. 

‘Entre lo urgente y lo definitivo* 

En Sudamérica, con los mal llamados "desastres naturales", está desarrollándose una dinámica 
particular, que se repite regularmente, casi año tras año, ya se trate de inundaciones, incendios o 
sequías, y es que, efectivamente, ocurren cada año. Desde la primera aparición, pública y 
dramática, del Fenómeno del Niño, no ha habido un solo año que no registre efectos más o menos 
significativos. 


Ahora, además, al Niño sigue la Niña y, probablemente, así continuará en el futuro inmediato, a la 
par que seguramente aumentará la solidaridad internacional, como ayuda puntual de emergencia, 
mientras los sucesivos gobiernos de los países de la región declaran, una y otra vez, alertas, 
emergencias y situaciones de desastres. Por lo tanto, se atienden a medias las emergencias, pero 
no llegan a enfrentarse las causas que las provocan. Y, de este modo, cada vez son más las 
personas damnificadas, se acumula el efecto sobre las condiciones de la producción campesina y 
de las condiciones de vida de las poblaciones vulnerables y, en ese círculo vicioso, se torna más 
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difícil responder eficazmente a las periódicas emergencias. 

Es indudable que leyes de acción en desastres, un sistema de seguro agropecuario y la recepción 
de ayuda humanitaria son aspectos importantes y nada desdeñables, pero no constituyen garantía 
de una atención más estructural de estas situaciones. Quizá una forma alternativa de 
considerarlas sea conectar las respuestas de emergencia a inversiones de mayor envergadura, 
que se concreten en obras de infraestructura productiva, capaces de proveer a las y los 
productores campesinos mayor seguridad en el manejo de los riesgos climáticos, y que aseguren 
una acción estatal más duradera. Ciertamente los costos de estas inversiones son más elevados 
que la ayuda puntual, pero también es cierto que si no se realizan, los proyectos de seguridad 
alimentaria siguen creciendo en el papel, mientras que, en el terreno, se enfangan. 


Otra medida complementaria a la anterior, sería que los gobiernos lograran hacer funcionar 
simultáneamente la maquinaria de los distintos ámbitos de la administración estatal: nacional, 
intermedia o departamental y municipal, evitando, de este modo, que muchas medidas y recursos 
se escurran entre los intersticios de las disputas entre partidos. Es lo mínimo que puede pedirse a 
autoridades estatales que hablan de seguridad y soberanía alimentaria en 
numerosos foros públicos. 



Según datos de la empresa, se 
estima que las reservas del 
yacimiento ascienden a 450 
millones de toneladas de 
mineral, con una ley de 0,58% 
de cobre por tonelada, y de 
0,47% gramos de oro por 
onelada 


‘Artículo elaborado por el equipo del Instituto para el Desarrollo Rural de Sudamérica (IPDRS), 
con datos de medios de información en los propios países.* 


http://www.elciudadano.cl/2011/03/18/proyectos-mineros-suman-y-siguen-aprueban-mineral-el- 

morro-en-atacama/ 

Proyectos mineros suman y siguen: aprueban mineral 
El Morro en Atacama 

<http://www.elciudadano.cl/wp-content/uploads/2011/03/el-morro.jpg> 

La explotación de oro y cobre a rajo abierto, que se ubicará en la alta cordillera de la región, 
generó el rechazo de las comunidades locales, quienes ya han debido enfrentar la llegada de 
otros megaproyectos como Pascua-Lama en la misma zona* 


La iniciativa, que contempla una inversión de US$ 2.500 millones, consiste en una explotación a 
rajo abierto ubicada en la alta cordillera atacameña, a 4 mil metros sobre el nivel del mar, de 
donde se extraerá mineral de oro y cobre. Según datos de la empresa, se estima que las reservas 
del yacimiento ascienden a 450 millones de toneladas de mineral, con una ley de 0,58% de cobre 
por tonelada, y de 0,47% gramos de oro por tonelada. 


Según la información que comunica la empresa en su página 
web<http://www.mineraelmorro.cl/?p=1872>, 

Minera El Morro contempla procesar 90 mil toneladas por día de mineral, además de la obtención 
de 2 mil toneladas de concentrado de oro y cobre. 
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“Esta es una aprobación irresponsable de este gobierno. Eligieron destruir una zona que los 
huascoaltinos han conservado por más de 450 años”, señala Sergio Campusano, presidente de 
Los Huascoaltinos (http://huascoaltinos.cl/), comunidad de origen diaguita ubicada al interior de la 
comuna de Alto del Carmen, región de Atacama, ante la aprobación por parte de la Comisión 
Ambiental de esa región, del Estudio de Impacto Ambiental (EIA) del proyecto minero El Morro, 
iniciativa operada por la transnacional canadiense Goldcorp. 


“RESPETO” POR EL MEDIO AMBIENTE 



Además añade que la empresa 
busca lavar su imagen con la 
dea del uso de agua de mar, y 
ahí afirma“gastarán dinero para 
poner esa característica en la 
conciencia colectiva”. 


Según la compañía, una de las novedades que presenta este proyecto, es la construcción de una 
planta para abastecer de agua de mar desalinizada a sus operaciones. Esta planta se ubicará en 
Punta Totoral y desde allí será bombeada al yacimiento, distante a casi 200 kilómetros. 

El gerente de Goldcorp en Chile, Horacio Bruna, en declaraciones a Diario Financiero, precisó que 
esto “implica no utilizar agua de la cuenca del Río Huasco”, con lo cual, según la empresa, se 
busca beneficiar a las comunidades agrícolas de la región. En la compañía señalaron que, con el 
mismo objetivo, es que el proyecto incluye la construcción de un camino propio, a través de 
Quebrada Algarrobal. 

No obstante, Campusano, de los Huascoaltinos, no se muestra convencido ni confiado, ya que 
según señala “luego se sabrá del uso de aguas subterráneas aportada por terceros (palos 
blancos), el acueducto de la zona fronteriza con Argentina, acciones de la Junta de Vigilancia del 
río Huasco. Necesitan de todos lados agua y usarán de todo lados”. Además añade que la 
empresa busca lavar su imagen con la idea del uso de agua de mar, y ahí afirma“gastarán dinero 
para poner esa característica en la conciencia colectiva”. 


En tanto, en relación al tema de los residuos del proceso mineral, en la empresa se señaló que los 
planes de desarrollo del yacimiento, contemplan el uso de una tecnología diferente para el 
tratamiento de relaves, a través del sistema “depósito de relaves espesados” que, a diferencia de 
los tranques tradicionales, permitiría su contención en forma de pasta, disminuyendo, según la 
empresa, el riesgo de filtración o derrame. 


Sin embargo, otra vez el presidente de la comunidad huascoaltina, pone “paños fríos” al asunto, y 
afirma que el tema del tratamiento de los relaves es “otra cartita bajo la manga” de la empresa. Al 
respecto, Campusano señala que, a pesar de estos anuncios, “nada garantiza su peligrosidad 
ante temperaturas bajo cero, movimientos telúricos, temporales de nieve y 
lluvias, es decir, las consecuencias no disminuyen, sino se maquillan”. 














Página #25 AHORA- Marzo 


EXTRi^. 


LUCHA Y VISION DE LOS PUEBLOS ORIGINARIOS 2 0 11 

★ 


<http://www.elciudadano.cl/wp-content/uploads/2011/03/elmorropascua.jpg>*Y 


LA COMUNIDAD 


Al momento de aprobar el Estudio de Impacto Ambiental, el gerente de Goldcorp, Horacio Bruna 
manifestaba su satisfacción, por lo que afirmaba haber logrado “el mejor proyecto posible”. 



Tiene mucha relación 
erritorial” afirma el presidente 
de los 


huascoaltinos, ya que “Barrick 
o quería comprar, y Goldcorp 
se anticipó”. 


“Nos sentimos particularmente orgullosos, porque hemos contado con la activa participación de la 
comunidad en el diseño de estos aspectos claves, en un clima de permanente diálogo”, afirmó 
Bruna, y recalcó que este proyecto beneficia a los agricultores del valle del Huasco. No obstante, 
en la comunidad Huascoaltina, ponen en duda la existencia y extensión de tal 
“participación” que afirma la empresa. 

“Ellos llaman Comunidad a todo aquel grupo humano que simpatiza con ellos y participación a 
todo aquello que cae en sus instancias de captación”, señala Campusano, y declara que un 
verdadero debate sobre el proyecto, debiera haber comenzado “por asumir y responder a las 
irregularidades que evadieron y no respondieron en su oportunidad con los daños y perjuicios 
provocados en la cordillera entre el 2000 y el 2004, siguiendo con las deficientes respuestas en las 
adendas”. 

En la comunidad, reiteran que no desean el desarrollo de este proyecto, por los perjuicios que a la 
larga puede conllevar para la sobrevivencia de los habitantes del valle. “Esto no ha obligado”, 
señala Campusano, a “denunciar las irregularidades cometidas en el deficiente EIA que 
presentaron, ya que con la debida antelación tuvimos que acercarnos a aquellos servicios 
públicos que nos abrieron la puerta para dar nuestros argumentos”. No obstante, señala que “las 
órdenes del nivel central siempre pesaron más”. 


RELACIÓN CON PASCUA LAMA 


Otra arista que los opositores a este proyecto hacen visible es la “relación” existente entre esta 
iniciativa y el yacimiento de Barrick Gold, ubicado algunos kilómetros al sur del futuro 
emplazamiento de El Morro. “Tiene mucha relación territorial” afirma el presidente de los 
huascoaltinos, ya que “Barrick lo quería comprar, y Goldcorp se anticipó”. 

“Estamos ante un yacimiento de oro, que hoy está disfrazado de cobre y aprobada la explotación 
para cobre, para no generar un levantamiento de repudio social, pero a mediano plazo vendrá la 
aprobación solapada de explotación de oro”, señaló Campusano. 
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Ante esto, la Comunidad Huascoaltina, anunció que no se va a quedar de “brazos cruzados”, ni 
permitirá que la empresa compre “con dinero la voluntad de nuestra forma y costumbre de hacer 
criancería”. “Hay que denunciar. Esto recién empieza”, afirmaron. 

PLATAS CANADIENSES 


Actualmente, el mineral El Morro pertenece en un 70% a la minera canadiense Goldcorp y en un 
30% a New Gold. A comienzos del año pasado New Gold adquirió por US$ 463 millones la 
mencionada participación mayoritaria a su primer dueño, Xstrata Copper Chile S.A., para 
posteriormente venderla a la canadiense por US$ 50 millones, situación que generó conflictos con 
Barrick Gold - presente en la región con Pascua Lama - la que también estaba interesada en la 
explotación de este yacimiento. 



as empresas quienes deciden 

cuánto, cuándo, cómo y dónde 


generar energía, planteando los 
proyectos y tecnologías que 
consideren más convenientes. 
Lamentablemente para el país, 
as motivaciones que mueve 


Goldcorp es una de las mayores empresas mineras de oro del mundo con sede en Vancouver, 
Canadá. Está presente en siete países del continente americano, tales como Canadá, Estados 
Unidos, México, Guatemala y Argentina. Durante el año 2010 obtuvo ingresos por US$ 3.800 
millones, que significó un aumento del 40% respecto de 2009, totalizando una producción de 2,4 
millones de onzas de oro. 

Respecto al yacimiento minero El Morro, éste entraría en operaciones en el año 2015, y producirá 
anualmente 200 mil toneladas de cobre y 60.000 onzas de plata. 


Lee Y DISTRIBUYE AHORA 


¿Quién define realmente las necesidades energéticas de 
Chile? 


http://blog.latercera.com/blog/fliberona/entry/qui%C3%A9n_define_realmente_las_necesidades> 
Mar. 18,2011 


Chile no cuenta con una planificación energética de mediano y largo plazo que se traduzca en 
política energética de mediano y largo plazo, elaborada realmente desde la administración pública, 
y el gobierno ni siquiera cuenta con instrumentos legales y/o regulatorios que le permitan generar 
esta política o establecer ciertos lineamientos. Muy por el contrario, hasta 

ahora han sido -y de no mediar profundos cambios, seguirán siendo- las empresas quienes 
deciden cuánto, cuándo, cómo y dónde generar energía, planteando los proyectos y tecnologías 
que consideren más convenientes. Lamentablemente para el país, las motivaciones que mueven 
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las decisiones de los privados son, como es evidente, sólo maximizar los beneficios económicos 
lo más rápido posible, sin importar el bien común o las necesidades del país. 

Así, en la práctica, los chilenos estamos en la actualidad presos de las compañías generadoras. 
Los sucesivos gobiernos, incluyendo el actual, no han tenido la voluntad política ni han 
manifestado ningún interés por hacer algo para cambiar este escenario. El cuadro general se 
completa con una débil regulación ambiental y una casi inexistente regulación específica para las 
tecnologías vinculadas a los distintos tipos de generación -sólo recientemente y después de más 
de una década se aprobó una débil norma para las emisiones al aire de centrales termoeléctricas- 
a lo que se suma una prácticamente nula capacidad de fiscalización de parte de los organismos 
del Estado. 



En otras palabras, en términos 
simples, la proyección de 
generación eléctrica que se 
maneja en el país 


En este contexto, el debate en torno a la matriz energética en el país ha sido poco profundo y con 
argumentos confusos e información incompleta, empujado por “expertos” que no son otra cosa 
que consultores ligados al negocio eléctrico, que entregan información sesgada y que en la 
práctica se convierten más en parte del problema que un aporte a la discusión. Claramente el 
debate está marcado por una visión desarrollista de corto plazo donde se busca mantener los 
beneficios que para algunos brinda el sistema imperante, pero donde los intereses de las 
personas, el resguardo del bien común y la protección del patrimonio natural que pertenecen a 
todos los habitantes del país, están ausentes. 

El necesario un diálogo sobre este tema en el país, pues ni siquiera existe un adecuado 
diagnóstico de la situación. Chile no cuenta, por ejemplo, con los datos más esenciales, como una 
proyección de la demanda efectuada en forma seria y confiable de parte de organismos del 
Estado especializados en la materia. La proyección que actualmente manejan algunos 
“especialistas”, y que suelen repetir profusamente los medios de comunicación, se construyen 
exclusivamente confiando en las estimaciones de las grandes empresas, especialmente del sector 
minero -en su mayoría firmas extranjeras-, que aspiran a hacer crecer exponencialmente sus 
explotaciones, y para ello demandan cantidades crecientes de energía. En otras palabras, en 
términos simples, la proyección de generación eléctrica que se maneja en el país 
-refrendada incluso por altos funcionarios de gobierno- está pensada mayoritariamente para 
alimentar a la gran minería extranjera que pretende mantener y expandir sus negocios en Chile. 


De acuerdo a estas proyecciones privadas, adoptadas por el propio gobierno en sus proyecciones 
oficiales durante años, Chile necesitaría incorporar 500MW cada año a su matriz, lo que significa 
que en la próxima década requeriría 5.000 MW, y en 20 años 10.000 MW. Por eso, genera dudas 
que los llamados especialistas aseguren que se necesitan 15.000 MW para los próximos 10 años. 
Considerando el origen de estos datos, da para pensar que se trata, 

simplemente, de una proyección elaborada en base a las demandas expresadas por el 
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incremento en negocios privados altamente demandantes de energía, como es la minería y no en 
las necesidades del país; más que basarse en datos reales, parece más bien la expresión de 
voluntad de un sector económico determinado. 



los “expertos” y a el supuesto 
‘cuello de botella” que aseguran 
sufrirá el país en lo inmediato, 
así como sus sentencias 
grandilocuentes respecto a la 
alegada urgencia de seguir 
aprobando proyectos 

energéticos a gran escala. 


Ahora bien, si bajo el alero del Estado fuera posible lograr un verdadero debate, que pudiera dar 
como fruto la elaboración de una política eléctrica de mediano y largo plazo que permitiera ordenar 
la matriz, incorporando cuestiones tan elementales como planes de eficiencia y ahorro energético, 
lo más probable es que llegáramos a la conclusión que el país ni siquiera necesita crecer en 500 
MW año. En todo caso existe una contradicción evidente entre lo que expresan hoy día 
consultores y el actual Ministro de Energía, pues sólo hace pocos meses, este mismo gobierno a 
través del Ministerio de Energía informo que, entre proyectos aprobados ambientalmente y en 
construcción entre enero de 2007 y julio de 2010 existía un total de 

9.800 MW listos para entrar en funcionamiento en el corto y mediano plazo. De acuerdo a las 
proyecciones de demanda de 500 MW año, esto equivale a satisfacer las necesidades de más de 
18 años. Estas cifras no incluían proyectos como las centrales termoeléctricas Castilla o Pacifico, 
ni las megarepresas en la Patagonia de HidroAysén o Rio Cuervo. 

Este simple ejercicio de sumas y restas desvirtúa a los “expertos” y a el supuesto “cuello de 
botella” que aseguran sufrirá el país en lo inmediato, así como sus sentencias grandilocuentes 
respecto a la alegada urgencia de seguir aprobando proyectos energéticos a gran escala. 
Claramente, no se trata más que de una campaña publicitaria muy bien pensada, encabezada por 
HidroAysén, reforzada por un fuerte lobby político orientado exclusivamente a lograr la aprobación 
de su megaproyecto. Lamentablemente, tal parece que han logrado permear a “expertos" y lo 
lideres de opinión pública con una sensación de estrechez energética y de urgencia para la 
aprobación de proyectos. Es indispensable poner sobre el tapete datos reales y no alarmistas, de 
manera que el país esté en condiciones de tomar decisiones informadas, y no empujadas por un 
temor irracional y ficticio. 

Es evidente que la catástrofe de Japón, cuestionará seriamente el desarrollo de la industria 
nucleoeléctrica en el mundo, pero eso no significa que Chile tenga que caer en la desesperación 
de aprobar proyectos como HydroAysén o numerosas centrales térmicas. Aún estamos a tiempo 
de cambiar, de planificar, de regular y por sobre todo de hacerlo en función de Chile, sus 
habitantes y su patrimonio. 


Lee Y DISTRIBUYE AHORA 
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Kume Mógem, o ‘Vivir en armonía’: 
reivindicación de la lógica ancestral para habitar 

territorios. 

15 March, 2011 

http://www.mapuexpress.net/?act=news&id=6655 

"Dada la supremacía de la economía mundial por sobre las estrategias nacionales, las políticas 
económicas locales han intentado aproximarse a los estándares internacionales de mercado, 
generando las condiciones necesarias para el libre movimiento de capital y mercancías, pero en 
desmedro del fortalecimiento de los marcos de protección colectivos y del ámbito político. Esta 
dinámica de extrema apropiación privada de los recursos y de los medios de producción, que 
caracteriza a los procesos de la mundialización del capital, ha conducido a una destrucción masiva 
del medio ambiente al no hacerse cargo de los costos ambientales y obligando a otros a que 
paguen por ellos: los Estados nacionales, su población y su medioambiente"... 



El proceso de expansión de la 
producción mundial necesita 
nutrirse en forma creciente de 
nuevas fuentes de materias 
primas, resguardado por 
diversos organismos 

nternacionales -Naciones 
Unidas[1] (ONU), el Banco 
Mundial (BM), la Organización 
Mundial del Comercio (OMC) y 
el Fondo Monetario 
nternacional (FMI) 



Imagen: Pintura Eduardo Rapiman Marin 

Texto Original para Revista Distintas Latitudes http://distintaslatitudes.net 
Por Patricia Viera B. 

Ingeniera Civil Industrial de la Pontificia Universidad Católica de Valparaíso, Chile y Maestra en 
Estudios Latinoamericanos de la Universidad de San Martín de Buenos Aires, Argentina. 
Actualmente cursa el Doctorado en Estudios Latinoamericanos en la UNAM 
El proceso de expansión de la producción mundial necesita nutrirse en forma creciente de nuevas 
fuentes de materias primas, resguardado por diversos organismos internacionales -Naciones 
Unidas[1] (ONU), el Banco Mundial (BM), la Organización Mundial del Comercio (OMC) y el Fondo 
Monetario Internacional (FMI)- que imponen una serie de principios y recomendaciones a los 
países en ‘vías de desarrollo’ con el fin de integrarlos al mercado mundial a través de la colocación 
de sus recursos naturales a disposición de las grandes empresas transnacionales que poseen el 
capital necesario para explotarlos. 
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Esta noción del territorio 
comprende su carácter 
multidimensional a partir de sus 
elementos materiales -como 
hábitat (dimensión físico- 
geográfica)- e inmateriales 
-como espacio de reproducción 
de la pertenencia social 
idimensión socio-cultural) y 
como espacio donde ejercer su 
soberanía como pueblo 
idimensión política). 


Dentro del modelo de la nueva división internacional del trabajo, América Latina se sitúa como una 
de las principales fuentes de recursos primarios dentro del sistema de producción capitalista, en 
su actual etapa monopolista transnacional. Contiene la cuarta parte de las reservas naturales 
registradas a nivel mundial. Más de un 50% de la actividad exportadora de la región se vincula a la 
extracción de materias primas[2j. Si a lo anterior sumamos que la principal fuente de 
financiamiento de su actividad económica proviene de inversión extranjera directa, se explica la 
fuerte dependencia de las economías locales respecto a su capacidad de atraer a los grandes 
inversionistas transnacionales, abriendo las fronteras de sus territorios ricos en recursos naturales 
explotables y eliminando toda barrera que dificulte su extracción y exportación a los grandes 
centros industriales. 

Sin embargo, la mayor parte de estos territorios se encuentran habitados por comunidades 
pertenecientes a pueblos culturalmente diferenciados de la cultura dominante de lógica capitalista. 
La diversidad cultural de estos pueblos, simplificada bajo una misma categoría de ‘indígena’, 
representa aproximadamente el 10% de la población total del subcontinente latinoamericano. 
Estos pueblos han visto mermados sus territorios a pequeñas reducciones de tierras excluidas del 
modelo hegemónico de producción mundial, a través de un proceso de usurpación sistemática, 
con la consecuente disminución de los recursos disponibles para la reproducción de la vida y de 
sus culturas. De alguna u otra forma, esta marginación los ha obligado a replantear la especial 
relación que han mantenido con la tierra y sus recursos, adaptando sus sistemas de vida propios, 
basados en los conocimientos que han acumulado desde tiempos ancestrales, como estrategias 
de sobrevivencia en un medio ambiente deteriorado y amenazado por el modelo de explotación 
voraz que tensiona sus debilitadas fronteras. La comprensión del valor del equilibrio de la 
biodiversidad de su entorno, con niveles de producción a escala local y una explotación de los 
recursos naturales sustentable en el tiempo, atraviesan la lógica económica de estos pueblos, 
explicando la conservación de reservas naturales en las tierras que habitan. 

Según esta lógica ‘indígena’, el territorio es entendido como el sustrato físico que les ha permitido 
sobrevivir como pueblos, manteniendo los procesos de reproducción de sus culturas, 
organizaciones y sistemas económicos y políticos. En este sentido, el nuevo ciclo reivindicativo de 
los pueblos indígenas, que surge con el levantamiento zapatista en Chiapas, incorpora el valor 
simbólico del territorio a la histórica demanda por la reivindicación de sus derechos de posesión de 
la tierra y de manejo y control de sus recursos. Esta noción del territorio comprende su carácter 
multidimensional a partir de sus elementos materiales -como hábitat (dimensión físico-geográfica)- 
e inmateriales -como espacio de reproducción de la pertenencia social (dimensión socio-cultural) y 
como espacio donde ejercer su soberanía como pueblo (dimensión política). 

Por su parte, la mayoría de los Estados de América Latina -exceptuando Ecuador y Bolivia- han 
limitado sus políticas en materia indígena sólo a la primera dimensión, enfocándose en el valor 
productivo de la tierra e intentando controlar los conflictos por los derechos a la propiedad de la 
tierra y de sus recursos, dentro de la lógica del mercado que favorece a los grandes inversionistas 
transnacionales. Los intereses prioritarios de las economías nacionales, alineados a los principios 
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o fundamental de las 
ropuestas para el ‘Buen vivir’ 
la transformación del 
paradigma del desarrollo 
sostenido en una forma distinta 
de concebir lo productivo, 
basada en la colaboración y en 
a complementariedad de las 
laciones entre los distintos 
acto re 


neoliberales de expansión económica y privatización, se contraponen a la racionalidad económica 
de los pueblos originarios, la cual se basa en una relación simbólica y holística con su entorno 
natural, expresada en vínculos de colaboración grupal y comunitaria, a partir de los cuales se 
configura su identidad territorial como pueblo. 

Frente a las evidencias que denuncian la insostenibilidad de un modelo neoliberal que amenaza 
las bases de sustentabilidad de la vida humana a nivel planetario, unido a la falta de políticas 
estatales que satisfagan las demandas reivindicativas de los pueblos originarios respecto al 
territorio en todas sus dimensiones, algunas comunidades de estos pueblos han optado por 
generar iniciativas de desarrollo construidas en base a sus propias lógicas para entender y 
experimentar los distintos aspectos de la vida colectiva. Manchineri lo explica claramente: 

Nosotros creemos en un modelo de desarrollo diferente al vigente, basado en el derecho de definir 
y conducir nuestro destino, de forma soberana y ambientalmente sostenible, respetando la 
diversidad, y los valores sociales y humanos. El concepto predominante de “desarrollo sostenible’’ 
no incluye adecuadamente nuestra visión, aunque históricamente hemos practicado la 
sustentabilidad humana, material y espiritualmente en armonía con la naturaleza[3]. 

Asumiendo una postura crítica frente a las categorías que establece el etnodesarrollo[4] y el 
desarrollo sostenible, incorporadas por los Estados en sus políticas en materia indígena, las 
propuestas de estas comunidades son diseñadas a partir del rescate de prácticas económicas, 
culturales y políticas propias, con plena conciencia del entorno mundializado con el cual debe 
relacionarse mediante un diálogo fluido y constante, como un sistema abierto a la interculturalidad 
y, a su vez, autónomo en relación a la toma de sus propias decisiones. 

En este punto, el concepto del ‘Buen vivir’ comienza a ser rescatado desde las distintas 
cosmovisiones originarias que habitan el continente, como una propuesta de largo alcance que 
incorpora todas las dimensiones del territorio[5]. Suma Qamaña (aymara), Sumak Kausay, Allin 
Kausay (quechua), Küme Mogen (mapuche), Buen vivir o Vivir en armonía, con nociones que 
plantean un debate en torno a la revisión y reconstrucción de las concepciones de desarrollo y de 
Estado, a través del diálogo y de la implementación de proyectos colectivos, como “una 
construcción socio-económica distinta de su antítesis: el concepto capitalista de progreso, definido 
por el crecimiento económico, marcado por la asociación de bienestar con consumo, 
productividad, competencia y rentabilidad” [6]. 

El Buen vivir, exige un cambio de lógica para pensar las relaciones espacio-temporales en las que 
nos movemos como individuos, como sociedad y como especie. A diferencia de la lógica lineal que 
busca obsesivamente la evolución hacia un futuro ‘Vivir mejor’, la lógica para el Buen vivir se 
enfoca en mantener las condiciones materiales y espirituales para que los ciclos de la vida se 
conserven y reproduzcan en forma armónica. Como visión holística del mundo, esta lógica valora 
el conocimiento sobre las formas de relacionarse y convivir con todo lo existente, manteniendo el 
equilibrio en estas relaciones interdependientes. Lo fundamental de las propuestas para el ‘Buen 
vivir’ es la transformación del paradigma del desarrollo sostenido en una forma distinta de concebir 
lo productivo, basada en la colaboración y en la complementariedad de las relaciones entre los 
distintos actores, en contraposición a la competencia y la búsqueda de la satisfacción individual de 
la lógica comercial imperante. 
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la dictadura cívico-militar 
liderada por Pinochet crea las 
condiciones necesarias para 
aplicar un estricto modelo 
económico de matriz neoliberal, 
levando a cabo una 
reestructuración político- 

administrativa del territorio 
nacional, el cual es dividido en 
regiones de acuerdo a las 
posibilidades de explotación y 
extracción de recursos 
naturales y de su salida hacia 
os mercados internacionales 


El ‘Küme Mogem’ mapuche y el Estado de Chile 

El caso del pueblo mapuche expresa la situación de la mayoría de los pueblos de América Latina 
en relación al proceso de reivindicación de sus derechos territoriales, y de su lógica particular para 
la reproducción de la vida -Kume Mogem- basada en conocimientos transmitidos ancestralmente 
respecto a la forma de habitar esos territorios, en forma armónica. Este pueblo ha sido sometido a 
un proceso de pauperización sistemática desde que el Estado de Chile, en forma coordinada con 
el Estado argentino, ocupara definitivamente el territorio ancestral al sur del río Bío-Bío, en 1883. 
Además de la disminución del territorio a un 6% y la pérdida de la soberanía sobre éste, a partir de 
1927 se inicia un proceso de división de tierras comunitarias para incorporarlas al régimen de 
propiedad individual, dominado por el latifundio como polo productivo dentro del plan estatal de 
desarrollo agro-exportador. 

En 1974, la dictadura cívico-militar liderada por Pinochet crea las condiciones necesarias para 
aplicar un estricto modelo económico de matriz neoliberal, llevando a cabo una reestructuración 
político-administrativa del territorio nacional, el cual es dividido en regiones de acuerdo a las 
posibilidades de explotación y extracción de recursos naturales y de su salida hacia los mercados 
internacionales, asignando funciones dentro del nuevo modelo económico primario-exportador a 
cada una de las regiones definidas. Según este modelo, la zona centro-sur, correspondiente al 
territorio ancestral mapuche -VIII Región del Bío-Bío, IX Región de la Araucanía, X Región de Los 
Lagos- es proyectada como el centro de la actividad forestal, lo que se tradujo en políticas de 
expansión de este sector con fuertes subvenciones a los grandes propietarios de predios 
plantados con monocultivos de especies exógenas (principalmente pino y eucalipto). 

Desde entonces, el sector forestal ha mantenido hasta hoy un crecimiento exponencial de la 
superficie plantada, en perjuicio de las comunidades mapuche que han quedado rodeadas por 
estos monocultivos y expuestas a sus efectos ambientales que repercuten negativamente en su 
calidad de vida: destrucción de bosque nativo, disminución de la biodiversidad, agotamiento de las 
fuentes de agua superficiales y subterráneas y la degradación de las condiciones del suelo, con la 
consecuente disminución de su productividad a niveles de agricultura de sobrevivencia, sin 
posibilidad de obtener excedentes comercializables. El aislamiento físico ha desconectado las 
redes comunitarias de producción, y las fuentes laborales agrícolas han disminuido frente a la 
demanda por técnicos especializados provenientes de otras localidades. 

Considerando la importante participación del sector forestal en la economía nacional, sólo 
superada por la minería, se explica la preeminencia de estos intereses por sobre las demandas de 
tierras por parte de comunidades mapuche empobrecidas y con una precaria capacidad técnica. 
Durante los gobiernos de la Concertación, entre 1990 y 2010, las políticas estatales en la materia 
se enfocaron básicamente en el traspaso de tierras reclamadas en Títulos de merced, entregados 
por el Estado en forma posterior a la ocupación militar del territorio ancestral. Los mecanismos de 
ampliación y regularización de la propiedad de la tierra fueron insuficientes para revertir el proceso 
de disminución y fragmentación del territorio mapuche y el empobrecimiento de su población. Los 
recursos públicos disponibles para la compra de tierras reclamadas quedaron sujetos a los precios 
transados en el mercado de tierras y a la especulación generada por sus propietarios. Los 
programas de desarrollo, como política estatal, se han orientado a la superación de la pobreza de 
las comunidades y familias indígenas, con la entrega de incipientes recursos, sin ningún tipo de 
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Sin que signifique una ‘vuelta 
al pasado’ según la lógica 
ineal, estamos a tiempo de 
retomar afluentes de 
conocimiento más saludables, 
construyendo sobre las 
narrativas milenarias que portan 
a sabiduría de la persistencia 
del vivir... del ‘buen vivir’. 


asesoría o apoyo técnico efectivo, con enormes falencias en su gestión y cuestionamientos a la 
probidad del proceso de asignación de recursos. 

Frente a la ausencia del tratamiento de la problemática del territorio en todas sus dimensiones, y 
amenazados sus medios básicos de subsistencia por una actividad forestal en constante 
expansión, algunas comunidades mapuche han decidido generar sus propios programas de 
desarrollo, según su lógica particular para entender todas las dimensiones del habitar como 
colectivo humano, y basados en sus derechos como pueblo, expresados en instrumentos jurídicos 
internacionales como el Convenio 169 de la OIT, ratificado recientemente por el Estado de Chile, 
en septiembre de 2009. Estas propuestas de desarrollo colectivo autónomo, construidas bajo las 
premisas del Kume Mógem, revalorizan el conocimiento profundo del territorio habitado, 
enriquecido a través de numerosas generaciones que han observado el comportamiento de estas 
tierras y de la biodiversidad que las cohabita a través de relaciones de reciprocidad, procurando 
un nivel de explotación de los recursos suficientes para sustentar la propia soberanía en los 
ámbitos económicos, socio-cultural y político. 

[...] como en un primer tiempo -y luego de la conquista militar del Wallmapu- fue la idea del 
'granero de Chile', y en el presente las plantaciones forestales, solo empobrecen a la población, 
así como terminan depredando el ambiente que ocupamos, en vez de coexistir tomando lo 
necesario de manera diversificada y sustentable (supliendo las 'faltas' con comercio) a la manera 
Mapuche[7j. 

Resumiendo, las propuestas para el Buen vivir que reivindican la lógica ancestral, forman parte de 
un proceso de configuración de la materialización de las dimensiones simbólicas del territorio, en 
consonancia con los lineamientos del Derecho Internacional que obliga a los estados a la 
implementación de profundas reformas en la materia. Más allá de constituir alternativas al modelo 
de producción hegemónico, estas propuestas reivindican un modelo de reproducción del ciclo de 
la vida, construido desde los conocimientos del territorio habitado, presentes y actualizados en la 
memoria de los pueblos, y en contraposición a la lógica de reproducción del ciclo del capital. 

A partir de la recuperación de los territorios ancestrales y de sus prácticas para habitarlos, se 
revitalizan, en consecuencia, las posibilidades de recuperar las condiciones óptimas para la 
reproducción de la diversidad de la vida y de las culturas en el planeta, lo que implica un cambio 
de paradigma importante y necesario. La resistencia que durante siglos estos pueblos han ejercido 
frente a un modelo capitalista avasallador, se expresa en la permanencia de sus complejas 
cosmovisiones que nos entregan pautas sobre las dinámicas más adecuadas para que los ciclos 
de la vida continúen su curso, entendiendo los límites del planeta y sus recursos que la lógica 
capitalista neoliberal no considera en sus ambiciosos objetivos de constante expansión, y en la 
cual han arrastrando a todas las sociedades y el entorno ambiental con que se relacionan. Sin que 
signifique una ‘vuelta al pasado’ según la lógica lineal, estamos a tiempo de retomar afluentes de 
conocimiento más saludables, construyendo sobre las narrativas milenarias que portan la 
sabiduría de la persistencia del vivir... del ‘buen vivir’. 


NOTAS: 


[1] Ver detalle de las recomendaciones en Plan de Acción de la Cumbre Mundial de Desarrollo 
Sustentable de las Naciones Unidas, Johannesburgo, Sudáfrica, septiembre de 2002. 

[2] CEPAL, (2008). La transformación productiva 20 años después. Viejos problemas, nuevas 
oportunidades. Santiago de Chile: Naciones Unidas, p.100. 
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esos permisos le exigían a la 
empresa sacar los cuerpos del 
cementerio antes de la 
nundación. Pero nada de eso 
ocurrió e incluso el llenado se 
adelantó inesperadamente. 


[3] Haji Manchineri, S., (2002). 'Sustentabilidad humana y ética desde el punto de vista de los 
pueblos indígenas'. Ética, vida, sustentabilidad. Enrique Leff (Coordinador). México D.F.: Programa 
de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente. 

[4] Si bien, en algunos planteamientos teóricos el etnodesarrollo valora la importancia de la 
autodefinición de los pueblos indígenas en todos los aspectos de la vida que le competen, en la 
práctica se ha limitado a políticas indigenistas que intentan asimilar a estas comunidades a la 
lógica de mercado, aprovechando sus particularidades para obtener ventajas comparativas en 
ciertos nichos de mercado. 

[5] Esta lógica ha sido desarrollada, en distinta forma, en las Constituciones Políticas de los 
Estados de Ecuador (2008) y Bolivia (2009), las cuales aportan con algunas nociones 
fundamentales para analizar los planteamientos teóricos del Buen vivir. Ecuador reconoce como 
uno de los principales roles del Estado “planificar el desarrollo nacional, erradicar la pobreza, 
promover el desarrollo sustentable y la redistribución equitativa de los recursos y la riqueza, para 
acceder al buen vivir” (Constitución Política de la República del Ecuador, Artículo 3 o , inciso 5). 

[6] León, I., (2010). Sumak Kawsay / Buen Vivir y cambios civilizatorios. Quito: FEDAEPS, p.11. 

[7] Marimán, P, (2006). ¡... Escucha, winka...! Santiago: LOM Ediciones. 
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El cementerio Pewenche inundado: Un Ejemplo más del 
conflicto ENDESA y del Estado chileno en territorio 
Mapuche 

15 March, 2011 

http://www. mapuexpress. net/?act=news&id=6656 


No se sabe el número exacto de cuerpos que hay en el llamado Panteón Quepuca. Según los 
mapuche-pehuenche, podrían llegar a 700. Lo que sí está claro es que el Estado chileno entregó 
los permisos a Endesa para construir la central hidroeléctrica. Y que esos permisos le exigían a la 
empresa sacar los cuerpos del cementerio antes de la inundación. Pero nada de eso ocurrió e 
incluso el llenado se adelantó inesperadamente. María Curriao dice que Endesa nunca ha 
asumido su responsabilidad. 


Imagen: http://www.diariolatribuna.cl 

Texto ... Rodolfo Garate http://www.distintaslatitudes.net/?p=1185 
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María Curriao es pehuenche y su pueblo es parte de la Nación Mapuche. Ella vive en el sur de 
Chile, internada en la Cordillera de los Andes en una zona conocida como el Alto Bío-Bío. Desde 
allí, María preside su comunidad, llamada Aukin Wallamapu, y desde 2004 lidera una lucha por 
recuperar los restos de los suyos. De sus tíos, de los abuelos de sus padres, de sus tíos abuelos y 
de los hermanos, tíos, abuelos, bisabuelos y tatarabuelos del resto de su comunidad; la historia de 
Aukin Wallamapu fue inundada hace siete años por las aguas de la represa Raleo, propiedad de la 
compañía transnacional Endesa. Los antepasados de 25 familias quedaron bajo el agua. Esos 
cuerpos son los que María intenta salvar. Los que quedaron en el antiguo cementerio Quepuca, 
una zona que ya perdió cualquier vestigio de la identidad indígena que antes tenía y que hoy es 
conocida como “Sitio 53”. Así lo clasificó la burocracia chilena. 

No se sabe el número exacto de cuerpos que hay en el llamado Panteón Quepuca. Según los 
mapuche-pehuenche, podrían llegar a 700. Lo que sí está claro es que el Estado chileno entregó 
los permisos a Endesa para construir la central hidroeléctrica. Y que esos permisos le exigían a la 
empresa sacar los cuerpos del cementerio antes de la inundación. Pero nada de eso ocurrió e 
incluso el llenado se adelantó inesperadamente. María dice que Endesa nunca ha asumido su 
responsabilidad. 

El verano de 2009, arqueólogos subacuáticos ubicaron el cementerio y concluyeron que es posible 
recuperar los cuerpos. El estudio se hizo gracias a que María luchó por años para que el gobierno 
de Chile pagara la investigación. Por supuesto, los pehuenche nunca hubieran podido financiar 
algo así. Desde entonces, María asumió una misión revelada entre sueños: recuperar los cuerpos 
del cementerio sumergido. Ella ahora exige que los responsables de la inundación se hagan cargo 
y financien el costoso rescate. Pero esta tarea será muy difícil para ella. 

La historia de María y la lucha por sus muertos es la que sustenta el documental “Sitio 53”, del 
cual soy director. Su caso muestra nítidamente el problema que tiene el pueblo mapuche: ellos se 
enfrentan a una nueva colonización constituida por la instalación en sus tierras de grandes 
emprendimientos productivos, como hidroeléctricas, grandes forestales y procesadoras de 
celulosa. Cada una de ellas con fuerte impacto en el medioambiente. En la tierra. Y “mapuche” 
significa “gente de la tierra”. Y ellos, dicen, luchan por cuidar la tierra. Su tierra. 

Esta lucha ha implicado que los comuneros mapuches más decididos se hayan enfrentado al 
Estado de Chile y a las corporaciones propietarias de las tierras que los indígenas alegan como 
propias por derecho ancestral. Se les acusa de robar madera y quemar camiones, maquinara y 
predios de las forestales, además de enfrentarse con las fuerzas policiales. En esta lucha ya van 
tres mapuche muertos versus ningún agente. 

Lo que sucede con los mapuche es materia fija en los informes internacionales sobre la situación 
de Derechos Humanos en Chile. A los mapuches revelados se les aplicó la Ley Antiterrorista 
chilena. Esta medida implicó que durante el año 2010, 34 mapuches detenidos -mientras se les 
investigaba- realizaran una huelga de hambre por 82 días. Así buscaban presionar al gobierno y a 
la justicia chilena a cambiar las condiciones procesales que se les aplicaban. Pedían que no se 
empleara la Ley Antiterrorista ni que fueran enjuiciados por los tribunales militares. Ellos exigían 
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A esto se suma el hecho de 
que son acosados 

udicialmente, seguidos por 
agentes de civil y vigilados de 
cerca por la policía militarizada. 
Llega a tanto el nivel de 
violencia en estos lugares que 
os niños mapuches viven con 
miedo y retratando en dibujos 
os allanamientos donde la 
policía se lleva detenidos a sus 
id res 


ser tratados como un ciudadano más: sólo pedían ser juzgados por la justicia ordinaria. Alegan, 
sencillamente, que ellos no son terroristas. Los comuneros presos ven en estas diferencias de 
trato legal señales de discriminación y de represión a su protesta social por el hecho de ser 
indígenas. Finalmente, y después de una presión ciudadana y la mediación de la Iglesia Católica 
en el conflicto, la huelga dio resultados: ya no se les aplicará la Ley Antiterrorista que 
contemplaban las querellas del gobierno hacia los mapuches acusados. Pero varios de los 
huelguistas siguen detenidos en investigaciones que se extienden más de la cuenta y esperando 
sus juicios en los patios de las cárceles del sur de Chile. 

Uno de los juicios más emblemáticos que afecta al movimiento mapuche es el que se lleva a cabo 
en el tribunal de la localidad de Cañete. Ahí está el proceso judicial que acusa a miembros de la 
Coordinadora Arauco-Malleco (CAM) -los que según algunos informes de inteligencia tendrían 
vínculos con las FARC y ETA- de atentar contra un fiscal. Esta organización mapuche ha sido 
catalogada de terrorista durante años por fiscales, terratenientes y abogados de las corporaciones 
forestales. Recientemente a todos los mapuches imputados por este tribunal se les absolvió del 
gravísimo delito de asociación ilícita terrorista contemplada en la Ley Antiterrorista. Solo cuatro de 
los mapuches acusados (Héctor Lleitul, Ramón Llanquileo, José Huenuche y Jonathan Huillical) 
seguirán enjuiciados, ya que fueron encontrados culpables del delito de homicidio frustrado en 
contra del fiscal Mario Elgueta. La acusación se debe al enfrentamiento de los mapuches con un 
grupo de policías que acompañaba al fiscal cuando este hacía diligencias judiciales en 
comunidades mapuches. Los acusados se defienden argumentando que el supuesto atentado 
sería un montaje con pruebas llenas de vicios legales, escuchas telefónicas ilegales y testigos 
encubiertos. Además Jonathan Huillical afirma que las declaraciones en que acusa a sus 
compañeros se obtuvieron bajo tortura. 

Los abogados defensores de los mapuches siempre han dicho que los juicios en contra de los 
indígenas revelados están llenos de conjeturas y pocos hechos. Por su lado los mapuches insisten 
en que todo el tejido legal que los persigue busca frenar su lucha política y legítima para la 
recuperación de sus tierras. 

Mientras ocurren los juicios, el día a día de las comunidades en lucha sigue siendo complejo. La 
falta de oportunidades y la pobreza son la constante. En los índices de pobreza en Chile, los 
mapuche suelen estar en el escalafón más bajo. A esto se suma el hecho de que son acosados 
judicialmente, seguidos por agentes de civil y vigilados de cerca por la policía militarizada. Llega a 
tanto el nivel de violencia en estos lugares que los niños mapuches viven con miedo y retratando 
en dibujos los allanamientos donde la policía se lleva detenidos a sus padres, hermanos, tíos y 
amigos. Incluso la UNICEF ha manifestado su preocupación por este tema. 

Hablar de esto en Chile no es fácil. Los mapuches tienen escasos canales de comunicación para 
plantear sus demandas y sus razones. Son pocos los medios que profundizan en sus problemas y 
que se hacen eco de los abusos que se cometen en su contra. Los grandes medios (TV y prensa 
escrita principalmente) dejaron pasar más de 40 días antes de poner atención en la huelga de 
hambre. Son invisibles, no los escuchan, sus muertos valen menos que los demás. Y cuando 
apuntas tu cámara o tu grabadora para registrar el “conflicto mapuche”, te pueden aplicar 
controles policiales sin razón, te pueden seguir, te pueden quitar las cámaras, tus cintas, te 
pueden, incluso, expulsar del país. Así ha pasado. Ocasionalmente el problema se visualiza 
masivamente y no precisamente a través de la prensa chilena. En el último Festival de la Canción 
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¿La razón? generar energía en 
busca de más potencia eléctrica 
para el crecimiento económico 
de Chile. Paradójicamente este 
crecimiento” no llega a los 
mapuche, quienes se 
encuentran entre las personas 
más pobres de nuestro país. 


de Viña del Mar, Residente, frontman de ‘‘Calle 13” saltó a escena como de costumbre a torso 
desnudo. En su espalda rezaba el siguiente mensaje: “Fuerza Mapuche”. 

Todo este escenario adverso ha calado hondo en el pueblo mapuche. Sienten frustración, rabia, 
pena. Esa pena tiene que ver con que el desarrollo económico de nuestro país tiene una zona gris 
ligada a los costos que ha significado y a los derechos que no se han respetado. Y esos costos, en 
este lado del continente, lo pagan siempre las personas menos influyentes y más vulnerables. 

En Chile, la tendencia es que muchas veces sean los pueblos originarios los afectados. Mega- 
mineras, mega-represas y mega-forestales, constituyen su poder económico en instalaciones que 
invaden tierras indígenas. Así nomás es. Así nomás ha sido. 

Y aquí entramos en lo relevante del asunto. Los intereses en conflicto. Por un lado los mapuches 
definiendo a la tierra, es decir, a su cultura. Por el otro, el desarrollo económico en busca de la 
ultra rentabilidad... y de más tierra. Estas visiones del mundo fueron las que chocaron 
dramáticamente en el Alto Bío-Bío, terminando con el valle bajo el agua y el cementerio inundado. 
¿La razón? generar energía en busca de más potencia eléctrica para el crecimiento económico de 
Chile. Paradójicamente este “crecimiento” no llega a los mapuche, quienes se encuentran entre 
las personas más pobres de nuestro país. 

En tanto, María sigue mirando desde la orilla del embalse el lugar donde estaban sus muertos. En 
silencio. Esperando poder rescatarlos y gritar -como dicen los mapuches- ¡Marichiweu! (Diez 
veces venceremos). 

Para ver acceder: http://www.youtube.com/watch?v=24J1TMoeLrs 

INFORMACIÓN RELACIONADA 

¿Sabías que la Transnacional ENDESA Inundó un Cementerio de Comunidades Mapuche 
Pewenche en el Alto Bio Bio? / Acceder: 
http://www.mapuexpress.net/content/news/print.php?id=6337 

Se le pregunta a los Presentes ¿Cuándo la Transnacional Endesa y el Estado Chileno darán 
solución a la inundación del Cementerio Pewenche causado por el llenado del Embalse de la 
Central hidroeléctrica Raleo? / http://www.mapuexpress.net/?act=news&id=5294 
Familias pehuenches siguen esperando desentierro de cementerio inundado por Central Raleo / 
Leer Más - Hacer Click aquí: 

http://www.tribunadelbiobio.cl/portal/index.php?option=com_content&task=view&id=3152&ltemid=1 

OOfuente: 

Acuerdo solución amistosas CIDH - OEA- Familias Pehuenche y Gobierno de Chile / Leer Más - 
Hacer Click aquí: 

http://cidh.oas.org/annualrep/2004sp/Chile.4617.02.htm%20%3C/p%3E%3Cp%3E 
Tras de 5 años gestiones familias pewenche consiguen estudio para recuperar cuerpos del 
cementerio inundado por hidroeléctrica Raleo / Leer Más - Hacer Click Aquí: 
http://www.mapuexpress.net/?act=news&id=3741 

Conflicto ENDESA: Comunidad ante inundación de su Cementerio / Leer Más- Hacer Click Aquí: 
http://meli.mapuches.org/spip.php7article1099 
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Cementerios Indígenas inundados por ENDESA/ Leer Más - Hacer Click Aquí: 

http://www.sucre.indymedia.org/es/2004/06/9993.shtml 

© Mapuexpress - Informativo Mapuche 

Se autoriza su reproducción citando la fuente. 

http://www.mapuexpress.net 


Lee Y DISTRIBUYE AHORA 



Pachakuti: Perspectivas Indígenas, Decrecimiento 

Convivial 
y Eco-Socialismo 

Roberto Thomson, Ottawa, 26 octubre 2010 
Email: bthomson@web.ca Skype: bthomsonlOO 

INTRODUCCION 

Si el naciente movimiento eco-socialista internacional, desea tener una influencia política en la 
búsqueda de soluciones a las actuales crisis financieras y climáticas mundiales, deberá esforzarse 
en crear una síntesis entre el discurso eco-socialista occidental y el creciente trabajo que realiza el 
movimiento indígena latino-americano. A pesar de sus presentes limitaciones, este movimiento 
está liderando el desarrollo de una carta internacional para la protección del planeta, la Madre 
Tierra y todas sus formas vivientes. 

Como primer paso, habría que conversar, aprender y apoyar los movimientos indígenas, que han 
incorporado los conceptos eco-socialistas y de decrecimiento en las constituciones de los estados 
de Bolivia y Ecuador, que convocaron la “Conferencia Mundial de los Pueblos sobre el Cambio 
Climático y los Derechos de la Madre Tierra” realizada en Cochabamba (Bolivia) en abril de 2010 y 
presentaron numerosas propuestas en talleres realizados en el “IV Foro Social de las Américas” 
en Asunción (Paraguay) en agosto de 2010. 

En este proceso de diálogo sería también necesario conocer el movimiento, que algunos llaman 
en quechua “Pachakuti”, término que combina dos raíces: “pacha”, que significa tiempo y espacio 
en el mundo y “kuti” que puede traducirse como levantamiento o revolución. 1 La unión de estas 
dos raíces se traduce como un nuevo balance en el mundo a través de una transformación 
turbulenta de acontecimientos que pueden convertirse en catástrofe o en renovación.2 Es esta 
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perspectiva indígena la que permite el nacimiento del “modelo” llamado en español “Vivir bien, 
pero no mejor” Sumak Kawsay en Quechua y Suma Qamaña en Aymara. 

En los párrafos siguientes se encontrará un esfuerzo de síntesis de algunas de estas perspectivas 
del “vivir bien” como mi contribución personal a este diálogo. Espero que su lectura aliente a otros 
lectores a leer los textos que se han sintetizados. 

Seguir leyendo: http://www.web.ca/~bthomson/degrowth/pachacuti_y_ecosocialismo_26oct10.html 

LEE Y DISTRIBUYE AHORA 



Que las Leyes Naturales rigen 
los fenómenos naturales 
positivos y negativos y otros 
que son sinónimo de buenos 
augurios, originan la diversidad 
de bosques, valles, pajonales, 
chuscales, cerros, montañas, 
ríos, lagunas y sus funciones, 
os sabores dulce y vinagre del 
agua que nos determinan su 
uso y también establecen la 
existencia de las plantas frías y 
caliente 


PACTO DE LAS COMUNIDADES INDÍGENAS DEL PUEBLO 
KOKONUKO POR LOS DERECHOS DE LA MADRE 

NATURALEZA 

http://www.pnud.org.co/img_upload/36353463616361636163616361636163/Pacto_de_las_comuni 
dades_ind%C3%ADgenas_del_Pueblo_Kokonuko_por_Los_Derechos_de_la_Madre_Natu raleza, 
pdf 

Cerro de Puzná, lugar sagrado y mitológico en el territorio indígena de los resguardos de Quintana 
y Puracé, el 05 de Octubre de 2010 

El Pueblo Kokonuko, representado por sus AUTORIDADES TRADICIONALES desde los 
RESGUARDOS de: PALETARÁ, KOKONUCO, PURACÉ, QUINTANA y POBLAZÓN, ALTO DEL 
REY, GUARAPAMBA Y CABILDO PUEBLO KOKONUCO DE POPAYÁN, legitimados como 
AUTORIDAD TERRITORIAL y AMBIENTAL, definen COMPROMISOS y pactan POLÍTICAS de 
RESPETO y de defensa de los DERECHOS de la MADRE NATURALEZA. 

ATENDIENDO A: 

Que los indígenas, como pueblos originarios somos hijos de la Madre Naturaleza por lo tanto 
somos parte y no dueños de ella. 

Que la Madre Naturaleza nos dio el espacio y fuentes de vida como el agua, los bosques, los 
animales, los páramos, para vivir, recrearnos, disfrutar y habitar en armonía con ella. 

Que las Leyes Naturales rigen los fenómenos naturales positivos y negativos y otros que son 
sinónimo de buenos augurios, originan la diversidad de bosques, valles, pajonales, chuscales, 
cerros, montañas, ríos, lagunas y sus funciones, los sabores dulce y vinagre del agua que nos 
determinan su uso y también establecen la existencia de las plantas frías y calientes, las hierbas 
de sabores dulces y amargos y la existencia de los colores e igualmente los diversos 
conocimientos, señales y dones que recibimos los seres humanos con características especiales 
en función de garantizar nuestra armonía y equilibrio con la Madre Naturaleza. 

Que nuestra Cosmovisión, en armonía con la Naturaleza, define el uso colectivo del territorio, en 
formas propias como los resguardos, las parcelas de cabildos, los lugares de importancia 
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para que nos dé su permiso de 
usar el agua, usar la madera en 
el tiempo de buena luna, para 
aplicar nuestra sabiduría y 
conocimientos en el uso de los 
animales, preparar la siembra y 
cosecha de las parcelas de 
producción y para toda acción 
que facilite nuestra dinámica y 
permanencia en el territorio. 


espiritual-cultural, comunitaria y ambiental. 

Que la identidad del Pueblo Kokonuko tiene diversas formas de acceder y armonizarse mediante 
rituales o ceremonias realizadas como una solicitud a la madre Naturaleza, para que nos dé su 
permiso de usar el agua, usar la madera en el tiempo de buena luna, para aplicar nuestra 
sabiduría y conocimientos en el uso de los animales, preparar la siembra y cosecha de las 
parcelas de producción y para toda acción que facilite nuestra dinámica y permanencia en el 
territorio. 

Que para el Pueblo Kokonuko, el trueque es una práctica ancestral de intercambio y redistribución 
de semillas, plantas, animales y artesanías; que nos permite compartir nuestra música, 
conocimientos y saberes, y afianza la autonomía alimentaria, la solidaridad y hermandad, la 
unidad e identidad como pueblo. 

Que la MINGA es una tradición ancestral de esfuerzo comunitario y un mecanismo de resistencia 
para el logro de diversas aspiraciones sociales, económicas, culturales y organizativas de nuestro 
Pueblo, para lograr nuestros sueños e ideales, y así disfrutar la diversidad de climas que nos 
ofrece la Naturaleza para el buen vivir de la comunidad. 

Que cada vez más las acciones del ser humano van en contravía a los derechos naturales de la 
tierra y en vez de proteger estos espacios y fuentes de vida, la estamos destruyendo con acciones 
y actividades que conllevan a la pérdida del planeta. 

Que la tierra está cansada, erosionada, está quedando estéril y los animales ya no conviven con 
nosotros, y que los efectos del cambio climático generado por los seres humanos se están 
acelerando, colocando en riesgo nuestra vida y la existencia de la Madre Naturaleza. 

Que el pueblo Kokonuco reconoce los avances legítimos y legales de orden nacional e 
internacional, no sólo de los Pueblos Indígenas, sino también de los derechos para establecer y 
reconocer tratos amigables y de respeto de los seres humanos con la Madre Naturaleza. 

Por lo anteriormente expuesto, y en atención a las leyes naturales, las comunidades y 

autoridades tradicionales indígenas de los resguardos de: Paletará, Kokonuco, Puracé, 

Quintana y Poblazón, en el marco legítimo de nuestra autonomía territorial 

Convocamos de manera urgente a realizar un Pacto de Respeto por los Derechos de la 

Madre Naturaleza y 

DECIDIMOS: 

Asociación de Cabildos Genaro Sánchez, Calle 1 N 4 -50, pasaje Vásquez Cobo. Teléfono 
8242153. 

Primero 

Pactar y establecer mandatos, estrategias, prácticas, acciones e iniciativas tendientes a cultivar el 
sueño de ver nuestras futuras generaciones crecer conjuntamente con el reverdecimiento de los 
bosques, el nacimiento de aguas cristalinas, la repoblación de los cantos y vuelos de las aves y en 
especial una Madre Naturaleza a gusto con las poblaciones humanas 


Segundo 

Reconocer y respetar los derechos de los animales y bosques, montañas, páramos, ciénagas, 
lagos, lagunas, ríos, nacimientos y demás seres que conforman el territorio como Madre 
Naturaleza y adelantar actividades dirigidas a lograr armonía frente a los desequilibrios entre 
nosotros los seres humanos y la Madre Naturaleza. 
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Tercero 

Valorar, rescatar fortalecer y respetar las áreas de importancia espiritual-cultural, comunitaria y 
ambiental, para que nuestros espíritus protectores al igual que los animales y plantas ejerzan el 
cuidado y armonía, permitiéndonos tener espacios, caminos y senderos para que junto a ellos 
podamos habitar, movernos libremente y gobernar nuestro territorio. 


Cuarto 

Construir, orientar, enseñar, y realizar acciones integrales que nos permitan el rescate de saberes 
ancestrales, mitológicos e históricos, para la recuperación y cuidado de la Madre Naturaleza, en 
coordinación con otros actores comprometidos con estos propósitos. 

Quinto 

Identificar, fortalecer, rescatar e implementar prácticas productivas amigables, en equilibrio y 
beneficio de nosotros y la Madre Naturaleza, al igual que rechazar el establecimiento de sistemas 
que atentan contra la vida y la armonía comunitaria. 



Las comunidades y 
autoridades tradicionales del 
Pueblo Kokonuko, 

comprometidas con la vida, 
preocupadas por el presente, 
consecuentes con el futuro, 
dejamos estas huellas y 
caminos mediante este Pacto 
por los Derechos de la Madre 
Naturaleza 


Sexto 

Reconocer que este esfuerzo no es individual ni suficiente, por lo cual este Pacto es un mensaje o 
llamado de urgencia para que con otros actores de la sociedad nos comprometamos en una gran 
Minga por la pervivencia de los diferentes pueblos y la Naturaleza, ya que ella sin nosotros puede 
seguir viviendo pero nosotros sin ella no. Por eso hacemos un llamado para que comunidades 
campesinas, Afrodescendientes, instituciones de orden local, regional nacional y mundial, 
organizaciones no gubernamentales y sociedad en general participen en una MINGA por el 
respeto a los derechos de la Madre Naturaleza. 

Asociación de Cabildos Genaro Sánchez, Calle 1 N 4 -50, pasaje Vásquez Cobo. Teléfono 
8242153. 

Las comunidades y autoridades tradicionales del Pueblo Kokonuko, comprometidas con la 
vida, preocupadas por el presente, consecuentes con el futuro, dejamos estas huellas y 
caminos mediante este Pacto por los Derechos de la Madre Naturaleza, legitimado en el 
ejercicio de nuestra Autoridad Territorial. 

Se firma a los cinco días del mes de octubre de 2010 en el Territorio Indígena del Pueblo 
Kokonuko, Resguardo de Quintana, en el sitio sagrado, mitológico y ambiental del Cerro Puzná. 


LUCYLAME 

Gobernadora Resguardo de Quintana RICARDO ALFREDO MANZANO 
Gobernador Resguardo de Puracé 


LEE Y DISTRIBUYE AHORA 
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México: In Defense Of Wirikuta And Sierra de Catorce - 

Video Report 

Videos in English and Spanish 

http://indigenouspeoplesissues.com/index.php?option=com_content&view=article&id=9390%3Ame 

xico-in-defense-of-wirikuta-and-sierra-de-catorce-video-report&catid=68%3Avideos-and- 

movies&ltemid=96&utm_source=feedburner&utm_medium=email&utm_campaign=Feed%3A+lndi 

genousPeoplesResources+%28lndigenous+Peoples+lssues+%26+Resources%29 



• WIRIKUTA es el lugar sagrado a donde se dirige el pueblo Wixarika cuando peregrina para 
recolectar el hikuri (peyote) y dejar ofrendas. Se encuentra en el altiplano ubicado en San Luis 
Potosí y Zacatecas. Este territorio tiene una superficie de 140 212 héctareas (1 402.12 km2) y 
abarca parte de los municipios de Villa de Ramos, Charcas, Villa de Guadalupe, Matehuala, Villa 
de la Paz y Catorce. 

• Comprende la planicie y la Sierra de Catorce, es un lugar de incalculable riqueza cultural, 
espiritual y natural que se manifiesta de manera particular en cada zona. Wirikuta es parte de la 
Red Mundial de Sitios Sagrados Naturales (UNESCO 1988) y está en la lista tentativa para ser 
Patrimonio Cultural y Natural de la Humanidad. Es Reserva Ecológica, Área Natural protegida y 
sujeta a conservación ecológica: Reserva Natural y Cultural de Wirikuta. 


LEE Y DISTRIBUYE AHORA 

Florina López: El consumismo y los TLC golpean a los pueblos 

origina 

ríos de América 

http://www.mapuexpress.net/?act=publications&id=4814 
14 arch, 2011 

Por Fernando Del Corro (*) 


Fuente: El Ciudadano 

Los pueblos originarios a pesar de sus tradiciones ancestrales que pregonan 
la defensa de la Madre Tierra y de un Buen Vivir en consonancia con la 
preservación de aquella no son inmunes al moderno desafuero consumista 
que golpea sus culturas mientras como agravamiento de las cosas la 
proliferación de los Tratados de Libre Comercio (TLC) que firman muchos 
gobiernos hace extremadamente difícil, en esos países, asegurar para las 
el manejo de sus conocimientos científicos usurpados por compañías 
transnacíonales, especialmente laboratorios. 



naciones indígenas 
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El segundo, para Mesoamérica, 
se hará en Guatemala entre el 
3 y el 5 de marzo, y luego 
seguirán en abril Guyana, para 
os tres países de la zona, en 
unió en Brasilia para la 
Amazonia y en julio en Bogotá 


El kuna es un pueblo de pescadores que habita unas 360 islas en el actual territorio panameño 
aunque también hay una minoría en Colombia. Sus luchas le permitieron obtener un importante 
sistema autonómico tras un levantamiento en 1925 como consecuencia del cual se revirtió el 
proceso de progresivo abandono de sus viejas tradiciones como consecuencia de las presiones 
gubernamentales que se generaron tras la separación del actual Panamá de Colombia en 1903 
manipulada por el gobierno de los Estados Unidos de América. 

Dicha etnia, de la familia lingüística chibcha, que batalló sin descanso contra el colonialismo 
español por lo que en 1787 Carlos III dio la orden de su exterminio, es actualmente una de las 
más organizadas en la defensa de sus derechos que implican la defensa de sus saberes y por ello 
tienen un rol importante en el marco del Convenio de Diversidad Biológica (CDB) de la 
Organización de las Naciones Unidas (ONU). Una de sus principales exponentes es Florina López 
Miró, de profesión contadora pero actualmente dedicada en forma exclusiva a su tarea de 
presidenta de la Red de Mujeres Indígenas sobre Biodiversidad (RMIB). 

Florina visitó la vecina Argentina para participar en un taller que se desarrolló durante tres días en 
la Facultad de Derecho (FD) de la Universidad de Buenos Aires (UBA) organizado por la 
Secretaría del CDB, con sede en Montreal, Canadá; con la colaboración de la cátedra de Derecho 
de los Pueblos Indígenas de la FD-UBA a cargo de Dominga Teodora Zamudio; de la Juventud 
Indígena, y de la propia RMID. Mujer inteligente y culta, éste es parte del diálogo mantenido con 
ella. 

¿Cuáles fueron los propósitos de este taller que la tuvo como a una de sus principales 
exponentes? 

- Los objetivos centrales de estos talleres que comenzaron acá pero seguirán en otros países del 
continente son los de fortalecer la difusión del CDB, el desarrollo de capacitadores y la 
participación plena y efectiva de los pueblos indígenas, especialmente de las mujeres, en todos 
los espacios de discusión. 

¿Considera que esos objetivos se han cumplido en este arranque de los talleres? 

- Los objetivos se han cumplido porque las mujeres participantes han demostrado capacidad y han 
adquirido información. Si bien no les hemos transmitido toda la información les hemos dado 
herramientas centrales como, particularmente, el Artículo 8J del CDB, clave para la defensa de 
nuestros derechos en la materia. Ahora seguiremos con los talleres de las otras subregiones, ya 
que éste fue solo para el Cono Sur (Argentina, Chile, Paraguay y Uruguay). Algunas metodologías 
podrán ser reformuladas en los próximos pero la idea, en general, será la misma. En una próxima, 
en Cali, Colombia, se podrán encarar otras cuestiones ya que irán hermanos que ya han 
participado previamente en otros encuentros. 

Fue llamativa la participación mayoritaria de las mujeres en Argentina. 

- Quizá se deba a que originalmente estaba previsto sólo para mujeres indígenas, por su mayor 
debilidad en cuanto a falta de información, pero luego se entendió que había que abrir la 
participación a los hombres, pero en menor cantidad porque siempre pasa al revés. Con similares 
criterios a éste del Cono Sur seguirán los otros. El segundo, para Mesoamérica, se hará en 
Guatemala entre el 3 y el 5 de marzo, y luego seguirán en abril Guyana, para los tres países de la 
zona, en junio en Brasilia para la Amazonia y en julio en Bogotá, Colombia para toda la zona 
andina. Por último habrá un taller en agosto, en Panamá, para toda la región. 

Muchos de los temas que se plantean parecen que más allá de lo jurídico son muy apropiados 
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¿No pueden llegar los pueblos 
originarios a tener bancadas 
multipartidarias para los temas 
de su incumbencia? 


para su profesión de contable. 

- Hace mucho que no me ocupo de eso, pero sí, la comercialización de los conocimientos 
indígenas por la industria genera beneficios y hay que establecer cómo se van a dividir. Está 
vinculado con el reconocimiento de los recursos genéticos y ambientales. Los pueblos indígenas 
tenemos que ir avanzando con el mundo; los estados toman las decisiones aunque hagamos 
cabildeos y a la hora de las decisiones por ahora somos sólo observadores. Por eso está claro 
que cuando vamos a reuniones vamos a proteger nuestros derechos, nuestros conocimientos, no 
a avalar. En cuanto al reparto de beneficios se trata de cómo defender nuestros derechos y no 
solo hablar de negocios. Lo mismo que en los organismos internacionales sucede a nivel nacional. 
Es un lento proceso de negociación, de cabildeos y es por eso que enfatizamos el rol de las 
mujeres para lo que la información nos da poder. El que tiene información tiene poder así que 
tenemos que empoderarnos de esos saberes de información. 

Parece interesante el planteo de los indígenas del Paraguay en cuanto a establecer alianzas con 
otros sectores con menor peso político, social y económico, como las comunidades afro y el 
campesinado pobre. 

- La participación en este proceso no debe ser sólo de los pueblos indígenas sino en alianza con 
otros sectores y además se debe buscar, hasta donde sea posible, el relacionamiento con los 
gobiernos. ¿De qué vale hablar entre nosotros mismos si nadie nos escucha? Claro que hay 
representantes que se dejan llevar por los estados. Es importante llegar a los espacios de 
decisión. Es de mi convicción saber por qué hablo, a quién represento en ese espacio. 

Sin embargo da la sensación de que la participación política de los pueblos originarios aún no es 
significativa en la región. 

- Hay diferencias entre unos países y otros. Bolivia es el caso de mayor desarrollo político con un 
aymara al frente del estado. En Ecuador se dieron pasos. En Panamá hay, ahora mismo, seis 
diputados indígenas, pero estos personajes al llegar a las cámaras toman posiciones por sus 
partidos, no como indígenas. Sólo llegan a las comunidades para las elecciones a buscar votos. Si 
se aprovechara la participación política sería una buena oportunidad para presentar nuestras 
propuestas, porque aunque algunos lo han hecho, la mayor parte responde a los partidos. 
Hablando de Bolivia, ¿cómo ve la gestión de Evo Morales? 

- Hizo cosas positivas por los pueblos indígenas aunque recibe muchas presiones por las políticas 
de estado. Hay quejas pero se debe entender que él no es sólo presidente de los indígenas sino 
de toda Bolivia. Él ya sancionó las normas internacionales sobre los derechos indígenas. Evo es 
un símbolo. Por ejemplo sería un ideal que en Panamá hubiera un presidente indígenas. En 
Panamá somos el diez por ciento de toda la población. En Bolivia, en cambio, como en 
Guatemala, la población indígena constituye una abrumadora mayoría. Los espacios políticos son 
algo que no se han podido ganar en otros países. Hay que saber ganar esos espacios. En el caso 
de Panamá esos diputados no son elegidos sólo por los indígenas. Sería muy importante que se 
formara un partido de los pueblos indígenas porque los partidos no han sido muy confiables ya 
que la corrupción no se corresponde con los intereses del pueblo lo que genera dudas en el 
sistema. 

En el parlamento del Brasil existe un bloque rural que defiende los intereses de los productores 
más allá de los partidos por los que fue electo cada uno. Es un bloque vinculado a la derecha 
económica. ¿No pueden llegar los pueblos originarios a tener bancadas multipartidarias para los 
temas de su incumbencia? 
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- Los indígenas panameños tenemos incidencia porque los partidos llegan a las comunidades a 
ofrecer de todo. Por eso en sus nóminas aparece siempre un indígena para atraer votos. Es algo 
que sucede en las últimas décadas. Hasta hubo alguno que llegó a la Presidencia de la Asamblea 
Legislativa. Ese mismo es ahora el cónsul panameño en La Paz, Bolivia. 

¿Qué pasa en África donde los gobiernos no reconocen el carácter indígena de sus pueblos o en 
Japón, que niega el carácter de tales de los pobladores de las islas del norte? 

- Es extraño. Apoyan los reclamos de indígenas de otros continentes pero no se reconocen como 
tales. Hay muchos pueblos que dicen serlo, pero los estados lo rechazan y dicen que no hay. 
Japón tampoco reconoce a los ainu, como el pueblo originario de las islas. Hay otros casos 
contrarios a analizar como los de Alaska, Groenlandia y los países nórdicos. En Groenlandia y 
Escandinavia los samis (lapones) buscan conformar estados independientes pero aún no lo han 
logrado. 

¿Y como es la situación en la región Kuna Yala, de la que usted proviene tras los logros 
autonómicos tras la rebelión de Nele Kantule y Olonkitipipilele en 1925? 

- Existe una gran autonomía política pero no autonomía económica. Sí se pide consentimiento 
previo ya que cuando hay proyectos que involucran a la región hay que sentarse a conversar con 
los representantes de la comunidad. Hay tres reuniones dos veces al año como consecuencia de 
la Revolución Kuna de 1925, la Revolución Dule (de la gente). Nosotros tenemos nuestra “anmar 
igar”, nuestra ley escrita, que no está oficialmente reconocida pero a la que se respeta en la que 
se establece la espiritualidad del conocimiento. 

Vayamos ahora, para concluir, a un tema delicado para los pueblos originarios, pero también de 
carácter ecuménico como es el consumismo capitalista. ¿Qué incidencia tiene sobre las 
poblaciones indígenas? ¿Y que hay de los TLC como señala la doctora Zamudio? 

- Uno de los problemas es el turismo que trae esa cultura. Por lo tanto hay que tratar de entender 
que no sólo se debe pensar en el turismo como forma de vender lo folklórico. Hay que plantearle 
que somos este pueblo, somos así y se nos debe respetar, que debe tratar de amoldarse. Hay un 
mal que es impulsar el turismo abierto a todo, sin respetar las cosas ecológicas, sin tratar de fijar 
un ordenamiento. El consumismo ha hecho mucho daño con sus celulares, su televisión. Ahora ha 
aparecido la droga que no se conocía en territorio indígena. Entra más dinero y se quieren más 
cosas generando crisis en todo el territorio como con la difusión del alcoholismo. Un tema delicado 
en Kuna Yala tiene que ver con la pesca en un pueblo de comedores de mariscos. Hasta no hace 
mucho no existía el cáncer, a lo sumo casos aislados. Las mujeres se morían de viejas y ahora el 
cáncer, el sida, la diabetes y la tuberculosis hacen que muchos hombres mueran entre los 30 y los 
40 años. Es que ahora es más negocio vender los mariscos y comprar comida enlatada con todas 
sus consecuencias. Es otra de las razones para hacer más necesario el fortalecimiento de la 
gobernanza de los pueblos indígenas. En cuanto a los TLC efectivamente, los países que los 
firman, son los más renuentes a aceptar acuerdos sobre diversidad biológica porque si se abren 
las puertas a los laboratorios por un lado no se las pueden cerrar por otro. 

(*) Periodista, historiador graduado en la Facultad de Filosofía y Letras (FyL) de la Universidad de 
Buenos Aires (UBA), docente en la Facultad de Ciencias Económicas (FCE) de la UBAen “Historia 
Económica Argentina” y subdirector de la carrera de “Periodismo económico” y colaborador de la 
cátedra de grado y de la maestría en “Deuda Externa”, de la Facultad de Derecho de la UBA. 
Asesor de la Comisión Bicameral del Congreso Nacional para la Conmemoración del Bicentenario 
1810-2010. De la redacción de Mercosur Noticias. 
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Portal de la Biblioteca Nacional de Chile - Reproduciendo 

Punalka 

Reproduciendo Punalka. Canto y poesía mapuche [Grabación sonora] Ficha de la obra. Lienlaf, 
Leonel Punalka. [ «Anterior] [ Siguiente» ]... 

213.0.4.19/servlet/SirveObras?portal=3&Ref=4162&audio... - Cached 


Mas cantos Mapuche 

http://www.google.ca/search?q=Cantos+Mapuche&hl=en&dient=firefox- 

a&hs=GGk&rlz=1R1RNFA_en_CA361&prmd=ivns&source=univ&tbs=vid:1&tbo=u&sa=X&ei=SJ 

KHTcPwGoWDrQH-7NmzBg&ved=0CC8QqwQ 


La ONU estableció el lema 
"agua limpia para todo el 
Mundo Sano" ¿qué están 
haciendo los estados a favor de 
los pueblos indígenas? NADA... 
Más bien están contaminando 
todo el ecosistema con las 
empresas mineras que daña a 
toda la humanidad que 
consume este elemento vital 
que es el agua... 


DECLARACION EN RELACION AL AGUA 

http://indigenouspeoplesissues.com/attachments/article/9569/DECLARACION-Aymara2011.pdf 
DECLARACION-Aymara2011 .pdf 

Declaration From Aymara Community Of Qullana Concerning Water And Environmental 
Degradation 254 Kb 

El Pueblo Qullana, uno de cuyos idiomas es el aymara. En la frontera tripartita Perú, Chile, Bolivia 
y Argentina. La zona altiplánica en estos 4 países hay llamas y alpacas un habitad milenario muy 
hermoso en sus lugares con sus pampas bosques miniaturas altoandinas. 

Tenemos que pronunciar, hablar, decirlo, ya que nadie lo va decir por nosotros, Hoy los afectados 
y otras personas por afectar estamos muy preocupados ya que las autoridades no están ni ahí con 
los problemas ó problemas provocadas por los estados. 

Hasta cuándo vamos estar marginados como pueblo milenario, tantos años de manejo ancestral 
de acuerdo a la cosmovisión hemos cuidado nuestros ecosistemas. 

El agua hay que cuidarla, tenemos que racionalizar no podemos estar quitando a las comunidades 
altoandinas donde crían alpacas y llamas sobre todo a los animales silvestres en este caso los 
jamachis, lekeleke, kiwla ó kibuya, Suris, patos, unkallas, wallatas, pukupuku etc.... hay una 
infinidad de animales silvestres. 

La ONU estableció el lema "agua limpia para todo el Mundo Sano" ¿qué están haciendo los 
estados a favor de los pueblos indígenas? NADA... Más bien están contaminando todo el 
ecosistema con las empresas mineras que daña a toda la humanidad que consume este elemento 
vital que es el agua...Hago un llamado al mundo entero que se dejen de estar violentando a las 
comunidades alto andinas de estas lugares donde hay ecosistemas muy frágiles. No se puede 
seguir saqueando y maltratando la vivencia de nuestros pueblos, hoy tenemos aguas 
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Ya no hay ese lindo Bofedal 
que era Antes. Se puede 
recuperar estos bofedales de 
extensas hectáreas si 
SELLARAN LOS POZOS DEL 
AYRO y cumplieran con los 
dictamines Resoluciones de las 
Naciones Unidas. 


contaminadas y así se consume por eso hay enfermedades que no se pueden combatir. En 
realidad el sistema capitalista es responsable de la escasez del agua a nivel mundial, debido al no 
respeto a la madre tierra. 

Este año hubo lluvia los bofedales han remojado como chuño y ha votado agua amarillenta a sus 
causes muy terrible y sorprendente que hicieron estos gobiernos al saquear el agua... es un 
sufrimiento de años que nadie entiende la vivencia y el sacrificio que hay en las zonas alto 
andinas. 

El agua no es una mercancía para lucrar ¿Qué les pide el agua...los molesta?... están ahí 
cumpliendo su funcionamiento como manda la madre tierra. 

Jikisiñkama 

Kullakita Gladys Vásquez P. 

Qullana Suyu Wiñaya aymara Marka... 

Adjunto dos fotografías: 1. Antes: esta foto lo tomo como ejemplo que antiguamente en nuestra 
zona era así. Este es un Bofedal que tiene mucha chinnka y es de alpaca es hermoso, lleno de 
animales silvestres es un diversidad milenaria, incluso hay, las chaullas (pescados) autóctonas, 
variedad de animales en el agua, cada seres cumplen su funcionamiento cósmico. 

2. Hoy en nuestros lugares es así, está degradando convirtiendo en polvo, con la lluvia de hoy, los 
bofedales como están secas y el agua arrasa con los jok'os ya muertas y botando agua amarrilla 
hacia la parte baja.. Ya no hay ese lindo Bofedal que era Antes. Se puede recuperar estos 
bofedales de extensas hectáreas si SELLARAN LOS POZOS DEL AYRO y cumplieran con los 
dictamines Resoluciones de las Naciones Unidas. 


Wednesday, 23 March 2011 22:14 


Alberta: Our Water - Video Report On Lubicon Cree And Need For Clean, Reliable Drinking Water 
http://indigenouspeoplesissues.com/index.php?option=com_content&view=article&id=9561%3Aalb 
erta-our-water-video-report-on-lubicon-cree-and-need-for-clean-reliable-drinking- 
water&catid=68%3Avideos-and- 

movies&ltemid=96&utm_source=feedburner&utm_medium=email&utm_campaign=Feed%3A+lndi 

genousPeoplesResources+%28lndigenous+Peoples+lssues+%26+Resources%29 

Our Water is a documentary produced by Lubicon Cree youth at the Little Buffalo School in 

northern Alberta as part of a video training workshop. The school has the only running water in the 

community. Community talk about what it's like to live without clean, reliable drinking water. The 

film project was sponsored by Amnesty International. For more information: 

www.amnesty.ca/lubi con 
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Denuncian persecución de salmonera contra dirigente 

mapuche 

24 March, 2011 


http://www.mapuexpress.net/?act=news&id=6698 

Francisco Vera Millaquén, werkén (vocero) de la comunidad indígena Pepiukelen, de Pargua Alto, 
aguarda fallo de la Corte de Apelaciones de Puerto Montt por el delito de injurias y calumnias. 
"Tenemos la convicción de que grandes intereses ligados a la industria salmonera de la X Región 
han creado un montaje para exhibir falsas pruebas y presionar al Juzgado de Letras y Garantía de 
Calbuco, buscando condenar al werkén huilliche Francisco Vera Millaquén por un delito que 
estamos seguros no cometió", señaló el senador Alejandro Navarro 


Navarro indicó que el dirigente 
ndígena "ha sido demandado 
e calumnias por un trabajador 
e dicha empresa, y la verdad 
que vemos que proceso 
levado a cabo en el Juzgado 
e Calbuco ha sido agraviante 
ra el Francisco Vera 
illaquén. Durante el juicio se 
han producido graves 
violaciones al debido proceso 
en su contra 


Imágenes: Senador Navarro y 
werkén williche Francisco Vera 
Millaquén 

Senador Navarro manifestó 
preocupación por juicio contra 
dirigente huilliche 

Denuncian persecución de 
salmonera contra dirigente mapuche 

• Francisco Vera Millaquén, werkén (vocero) de la comunidad indígena Pepiukelen, de Pargua 
Alto, aguarda fallo de la Corte de Apelaciones de Puerto Montt por el delito de injurias y calumnias. 

"Tenemos la convicción de que grandes intereses ligados a la industria salmonera de la X Región 
han creado un montaje para exhibir falsas pruebas y presionar al Juzgado de Letras y Garantía de 
Calbuco, buscando condenar al werkén huilliche Francisco Vera Millaquén por un delito que 
estamos seguros no cometió", señaló el senador Alejandro Navarro 

El senador dijo que "nos preocupa lo que está sucediendo con el caso de, pues Francisco Vera 
Millaquén, es una persona mapuche huilliche, werkén de la Comunidad Indígena Pepiukelen de 
Pargua Alto, cuyo único delito es haber dedicado más de 8 años de su vida a la lucha contra los 
perniciosos efectos ambientales de las empresas salmoneras que se han ubicado en las cercanías 
de su comunidad". 

Navarro indicó que el dirigente indígena "ha sido demandado de calumnias por un trabajador de 
dicha empresa, y la verdad es que vemos que proceso llevado a cabo en el Juzgado de Calbuco 
ha sido agraviante para el Francisco Vera Millaquén. Durante el juicio se han producido graves 
violaciones al debido proceso en su contra, como la falta de notificación legal de la demanda 
criminal, el desconocimiento de la presunción de inocencia, sin perjuicio de que se han vulnerado 
normas básicas sobre plazos cuyo término cae en días feriados, negándose arbitrariamente un 
recurso de apelación, y la negativa al abandono del procedimiento del querellante a pesar de 
transcurrir más de 30 días sin gestiones útiles de su parte". 

El parlamentario y presidente del MAS indicó que el werkén "está siendo perseguido por empresas 
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Quizás la comunidad 
nternacional está mucho más 


enterada de lo que está 
pasando que los propios 
chilenos, que están un poco 
desorientados o desinformados 
de la situación. Yo llamaría a 
estar un poco más informado 
para emitir ciertos comentarios 


salmoneras, en virtud de que se ha convertido en un interlocutor indígena muy respetado ante los 
parlamentarios de ambas cámaras del Congreso Nacional. Su última y exitosa gestión fue una 
reunión, hace dos semanas, con el Presidente del Senado, para dialogar sobre el proyecto de 
reconocimiento constitucional de los pueblos indígenas. Antes ya había hecho valer la voluntad del 
pueblo mapuche en el proyecto de ley sobre borde costero indígena y contra la privatización 
salmonera del borde costero". 

El legislador afirmó que por su parte que "como senador, me corresponde velar por que cualquier 
poder arbitrario, sea el de las salmoneras u otro, jamás penetre el poder judicial distorsionando su 
acción, menos utilizándolo para desactivar dirigentes ciudadanos o para tratar de que se les 
prohíba la entrada al Congreso Nacional, que es de todos los chilenos. Eso no lo permitiremos de 
manera alguna. Francisco Vera Millaquén es un mapuche pacífico. El concurre al Congreso, nos 
argumenta con excelentes fundamentos, conoce bien la tramitación de la ley, sabe persuadir a 
senadores, diputados, ministros, no es un lobbysta de las empresas, sino un representante 
ciudadano de los mejores que he visto, y es sólo por eso que se lo quiere condenar". 

Finalmente, Navarro señaló que "esta es la segunda vez que se tramita el mismo juicio, y 
esperamos que este calvario promovido por los salmoneras acabe de una vez, y que dejen en paz 
a este dirigente que usa la vía legal para hacer valer su voz". 

© Mapuexpress - Informativo Mapuche 
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LEE Y DISTRIBUYE AHORA 

JORNADA DE 
MOVILIZACIONES 

Por la libertad de los Presos Políticos Mapuche 

Ramón Uanquiléo. José Huemiche. Jonathan HuilNcat y Héctor Llaitul 

EN HUELGA DE HAMBRE DESDE El 15 DE MARZO 

VELATON 
Jueves 24 de marzo 
OSORNO 

PLAZA DE ARMAS 20:30 hrs 

MARCHAS 
Viernes 25 de marzo 
f. cañete X 

PLAZA DE ARMAS 13:00 hrs 

CONCEPCIÓN 

PLAZA PERU 18:00 hrs 

SANTIAGO 

AHUMADA CON ALAMEDA 19:30 hrS 

VALPARAIZO 
PLAZA VICTORIA 18:00 hrs 

PETU MOGELEIÑ PU PENI PU LAMIEN MARRICHIWEU 

Convocan FAMILIARES Paisas Políticos Mapuche CAM 


Natividad Llanquileo: “La comunidad 

internacional está más enterada que los propios 
chilenos” 

24 March, 2011 

http://www. mapuexpress. net/?act=news&id=6697 
"Quizás la comunidad ¡nternacional está mucho 
más enterada de lo que está pasando que los 
oropios chilenos, que están un poco 
desorientados o desinformados de la situación. 
Yo llamaría a estar un poco más informado para 
emitir ciertos comentarios, a veces dan 
vergüenza los comentarios, porque 
lamentablemente los chilenos no conocen ni su 
eropia historia”, señaló. 


Por Paula Correa 
Radio Universidad de Chile 
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vocera hizo un llamado a 

bservadores internacionales a 
ntinuar pendientes de este 
mblemático juicio y a la 
munidad nacional a 
nformarse sobre lo que ocurre 
en nuestro país: “Quizás la 
comunidad internacional está 
mucho más enterada de lo que 
está pasando que los propios 
chilenos 


http://www.mapuexpress.net/?act=news&id=6 
698 

La vocera de los presos políticos mapuche, 
Natividad Llanquileo, analizó en Universidad 
de Chile Noticias la condena de 25 y 20 años 
de presidio que otorgó el Tribunal de Cañete 
a Héctor Llaitul, Ramón Llanquileo, José 
Huenuche y Jonathan Huillical. 

El mismo día en que se dio a conocer la 
sentencia los comuneros cumplieron una 
semana de huelga de hambre, exigiendo un 
juicio justo y que no se realice bajo los cánones que impone la Ley Antiterrorista. Estos mismos 
dirigentes fueron parte de la huelga del año pasado, que se prolongó por más de 80 días. 

Natividad Llanquileo se refirió a la dificultad de esta decisión y las consecuencias que puede tener: 
“Enfrentarse a una nueva huelga de hambre, para las familias y para mí es un tema complejo, 
porque al momento de terminar la huelga anterior ellos no se hicieron algunos chequeos médicos, 
por lo tanto, no se sabe en qué situación de salud se encuentran. Aparentemente se ven bien, 
pero igual es peligrosa una huelga que no sabemos cuánto va a durar. Es lamentable, pero es la 
única herramienta que tienen para manifestarse”, aseguró. 

Natividad Llanquileo se refirió al traslado de los comuneros desde el centro penal de Lebu a la 
Cárcel de Angol, donde hoy existe un “modo especial para comuneros”. Sin embargo, advirtió que 
se deben constatar las condiciones en las que se encuentran. 

También se refirió a la próxima etapa judicial, donde los abogados defensores elevarán un recurso 
de nulidad a la Corte de Apelaciones. La vocera hizo un llamado a observadores internacionales a 
continuar pendientes de este emblemático juicio y a la comunidad nacional a informarse sobre lo 
que ocurre en nuestro país: “Quizás la comunidad internacional está mucho más enterada de lo 
que está pasando que los propios chilenos, que están un poco desorientados o desinformados de 
la situación. Yo llamaría a estar un poco más informado para emitir ciertos comentarios, a veces 
dan vergüenza los comentarios, porque lamentablemente los chilenos no conocen ni su propia 
historia”, señaló. 

La hermana de Ramón Llanquileo aseguró que el juicio no termina aquí. En los próximos días 
llegará a la Corte Suprema y, en caso de no ser aprobado, los comuneros recurrirán a cortes 
externas como la misma Corte Interamericana de Derechos Humanos. 



INFORMACIÓN RELACIONADA 

Natividad Llanquileo: Se busca debilitar al Movimiento Mapuche y quebrarlo / Leer Más: 

http://www.avkinpivkemapu.com. ar/index.php?option=com_content&task=view&id=2540&ltemid=3 

Audio Natividad Llanquileo / escuchar: 

http://argentina.indymedia.org/uploads/2011/03/natividad_llanquileo_entrevista_paula_correa_en_r 

adio_uchile_23-03-11.mp3 

© Mapuexpress - Informativo Mapuche 
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Los observadores 

nternacionales se horrorizaban 
al ver como se desenvolvía. Ya 
veremos los juicios que se 
nician contra los presos que 
estaban en Angol y Temuco. 
¿Será el gobierno capaz de 
permitir que siga esta farsa o 
reconocerá su profundo error? 
Chile sigue violando Tratados 
sobre DDHH’s hoy leyes 
nacionales. 


Terrorismo de Estado y un Juicio que nos llena de vergüenza.( El fraude judicial contra el pueblo 
Mapuche) - J. Venturelli 
23 March, 2011 

http://www.mapuexpress.net/?act=publications&id=4860 

Por Dr. José Venturelli, Pediatra, Vocero del Secretariado Europeo de la Comisión Ética contra la 
Tortura 

No queda duda alguna sobre el carácter político de la represión contra los presos políticos 
mapuche: El Estado chileno y el gobierno, sigue manteniendo presos a los dirigentes mapuche. 
Ese es su único objetivo: impedir el derecho a rebelarse contra las continuas y constantes 
violaciones de sus derechos fundamentales. Estas han sido hechas por los sectores más amplios, 
que van desde el silencio presidencial culpable (él posee tierras mapuche reconocidas como 
Mapuche) hasta el silencio de empresarios que se benefician con este saqueo del pueblo 
mapuche. 

Que el tristemente célebre Fiscal Andrés Cruz tuviese a su lado nada menos que un 
“representante legal privado” -una especie de fiscal privado de las forestales en el juicio de 
Cañete y que este le ayudara a establecer condenas inmorales contra el pueblo Mapuche no es 
algo aceptable ni justo, aunque se hagan los desentendidos los jefes de la justicia y las 
autoridades de gobierno. Es inmoral y es un crimen social. Los mapuches luchan por los derechos 
violados por las mismas forestales que los persiguen y que el gobierno apoya: esto demuestra las 
características de un Chile pretencioso, injusto y falso. Las penas impuestas no son justas: 
pretenden intimidar a todo el pueblo mapuche y a todos los que se atrevan a disputarle al Estado 
su rol protector de quienes se creen dueños del país. La participación “legal” de empresarios en 
los juicios cierra el círculo de robos históricos, uso de un sistema legal para encubrir dichos robos 
y un enorme aparato represivo en el que los jueces han permitido que dichos juicios sean 
absolutamente ajenos a las normas más elementales de los derechos de los detenidos. Jueces 
prevaricadores y militantes de un Chile aún antidemocrático, dijeron los observadores 
internacionales. El Estado crea miedo y enemigos por todos lados. El Presidente ha llegado a 
decir que “es bueno que se le tenga miedo a los cuerpos policiales”. ¡Qué vergüenza! 

Los juicios, hechos al cabo de dos años de encierros preventivos injustificados usaron montajes, 
tortura y, aún así, les fue imposible demostrar participación en los supuestos delitos. Al usar 
testigos falsos y declaraciones supuestamente comprometedoras pero sacadas bajo tortura se usa 
el sistema de la dictadura. Fue un Juicio Viciado, que violó todos los preceptos de un Juicio Justo 
y del Debido Proceso. Los observadores internacionales se horrorizaban al ver como se 
desenvolvía. Ya veremos los juicios que se inician contra los presos que estaban en Angol y 
Temuco. ¿Será el gobierno capaz de permitir que siga esta farsa o reconocerá su profundo error? 
Chile sigue violando Tratados sobre DDHH’s hoy leyes nacionales. 

Al mantener la Ley Anti-Terrorista -LAT- violamos entre otros: 

• Convenio contra la Tortura: Esta se practica y el Estado chileno no ha implementado ninguno de 
los aspectos clave para impedir que la tortura ocurra 

• Derechos de los Pueblos Indígenas: es la violación sistemática del Convenio 169 de la OIT que 
pide respeto a los pueblos indígenas y de nunca usar la violencia para intentar acallarlas. También 
el uso de la violencia contra las comunidades para seguir ambientando la represión continuada y 
producir miedo en la sociedad chilena. También violan el Convenio 169 también para favorecer 
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Si esto es vergonzoso y una 
gnominia es porque el sistema 
Judicial entero es una 

vergüenza, cómplice del 

sistema mercenario en todos 
sus niveles institucionales. 
Quienes no crean esto, 

entonces, deben demostrar con 
a cara en alto el papel 

represivo e inmoral del sistema 
udicial 


inmensos créditos y liberaciones de impuestos a la industria forestal. Esto bajo gobiernos 
anteriores y actual. 

• Protección a la Infancia y adolescencia: En estos días se presenta ante la CIDH - Comisión de 
Derechos Humanos- un documento sobre la violencia institucional contra la Niñez Mapuche, la 
que ocurre de modo sistemático. Esta lista de 50 niños no es la primera ya que documentos 
similares, con otros casos, ya han sido mandados a Naciones Unidas, a Amnistía Internacional 
(Londres) y otros centros legales y de DDHH’s. No es menos indignante ver a los hijos de los 
condenados llorar de impotencia al escuchar veredictos ajenos a la justicia, dados con voces 
violentas, vengativas y arrogantes. Cuando ellos lloran, el Juez se molesta y expulsa a todo el 
mundo de los tribunales. Una justicia que genera rabia no queremos. Queremos un país, no una 
cárcel. 

• Derechos de las Mujeres: hemos visto y escuchado de las bocas de mujeres y de sus niños 
como las madres han sido torturadas y humilladas ante sus propios ojos. En las mismas cárceles 
se intimida a las mujeres para que no vean a sus esposos, hermanos, hijos, padres: con violencia 
y humillaciones en el trato y en el chequeo corporal que se les hace. Esto le sucede allí también a 
niños. Lo he visto. La miseria es consecuencia inmediata del sector más pobre de Chile,. Las 
mujeres la enfrentan ante detenciones preventivas injustificadas y encubiertas por la LAT 

• Violación de Tratados y Convenios carcelarios: las condiciones de las cárceles donde se los ha 
mantenido “preventivamente” por cerca de dos años (y a muchos en forma repetida por la llamada 
puerta giratoria): He visto de cerca, me he reunido en las celdas de Angol con los presos políticos 
mapuche antes y durante la huelga de hambre. Es un lugar inhumano, de celdas hacinadas, con 
vidrios rotos, sin espacio ni para pararse, donde se los encierra desde las 4 de la tarde hasta la 9 
de la mañana del día siguiente. Nada se respeta de las llamadas normas humanas que permiten 
al detenido estudiar, rehabilitarse. Sin esperanzas de juicios estos presos viven una tortura 
continuada, que los cuerpos de DDHH’s han condenado ya por mucho tiempo. Quieren producir 
zombies. 

• Han hecho del pueblo Mapuche un enemigo y lo juzgan con el derecho penal del enemigo. 
Vergonzoso. 

Todo sucede tal como lo hizo Pinochet , que los entrenó y les dió las vergonzosas leyes que 
siguen usando. 

Si esto es vergonzoso y una ignominia es porque el sistema Judicial entero es una vergüenza, 
cómplice del sistema mercenario en todos sus niveles institucionales. Quienes no crean esto, 
entonces, deben demostrar con la cara en alto el papel represivo e inmoral del sistema judicial: 
vergonzoso y a años luz de lo que la Justicia debe ser. Y cambiarlo. 

La Ley Anti-Terrorista debe ser derogada ahora y no seguir jugando con ese instrumento de tortura 
y terror contra los activistas sociales que tratan de democratizar este injusto país. 

Si tenemos justicia está deberá: libertad de todos los luchadores mapuche, reparación, uso de la 
llamada discriminación positiva para que el pueblo reconstruya su cultura, su vida y sus 
esperanzas. También deberán ser juzgados quienes han abusado de la ley y ellos mismos 
contribuir a la reparación que debe ser obligatoria. Establecer en el mismo proceso fechas y 
formas muy claras, que deben ser decididas con los representantes genuinos del pueblo Mapuche 
(como lo dice el Convenio 169) para la restitución de tierras, derechos y reparaciones históricas 
así como la asistencia técnica y fondos que restauren rápido la dignidad del país entero. Este país, 
supuestamente de ricos, debe dedicarse a su pueblo y a no a sus magnates que exigen represión. 
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el repudio creciente de todos 
los habitantes de Chile y la 
ucha, justa, consecuente y 
necesaria para que Chile llegue 
ser el país democrático y 
usto que necesitamos todos. 
No más abusos de justicias 
para defender a los 
empresarios inescrupulosos ni 
los que destruyen el medio 
ambiente y el Mapu de todo el 
país. 


El llamado atentado contra el Fiscal Mario Elgueta (victima y victimario a la vez) quien tiene 
enormes conflictos de interés es una opereta de mal gusto. Elgueta es íntimo amigo José Santos 
Jorquera, supuesta víctima de robo con intimidación” que no reconoce a ninguno participante pero 
luego indica “que su sobrino se había llevó las cosas”. Este amigo no es un santo: es un conocido 
usurpador de tierras mapuche, además de haber participado apoyando a la dictadura en la tortura 
de mapuches en su “propia propiedad”. Nuevamente, no hubo participación. Pretender que cuatro 
asaltantes (los condenados, usando un escopeta para conejos que nunca fue demostrada ni ellos 
visto usarlas)) iban a media noche atacar a un fuerte contingente de 24 vehículos -varios 
blindados- con más de 70 miembros del GOPE y de la PDI y salir ilesos, no identificados por 
nadie. El Fiscal dicen que recibió un rasguño que nunca fue comprobado... 

Esta misma Justicia, que inventa culpable, ante verdaderos crímenes de lesa humanidad, en esta 
supuesta “democracia” no hace nada. Veamos estos casos de ejemplo: 

• El menor José Huenuleo sigue desaparecido y sus raptores son carabineros conocidos aún 
intocables (Juan Ricardo Altamirano Figueroa, Patricio Alejandro Mera Hernández y Cesar Antonio 
Vidal Cárdenas. 

• Oficiales de Carabineros como Walter Ramírez y el Mayor Marco Aurelio Treuer son también 
intocables por sus respectivos crímenes de Matías Catrileo (22 años, asesinado en enero 2008) y 
Alex Lemun (17 años, asesinado noviembre 2002) y, finalmente, 

• Jaime Mendoza Collío (24 años, asesinado en agosto 2009 por el sargento del GOPE, Patricio 
Jara Muñoz). Los culpables, conocidos, siguen “progresando en rango y regalías”. 

La Justicia chilena, si existiese, no tendría como culpara los cuatro prisioneros políticos mapuche. 
Héctor Llaitul es un trabajador social que por ser intransigente en seguir luchando por los 
derechos de su pueblo y ser líder de una organización que nunca han demostrado ser terrorista es 
criminalizado por los protectores de los criminales antes nombrados y de los empresarios dueños 
de Chile. “Le dan” 25 años de cárcel. Reciben una vergonzosa condena de 20 años Ramón 
Llanquileo, José Huenuche y Jonathan Huillical (este último implicado por desautorizar una 
declaración que obtuvieran de él bajo tortura y, por ello, implicado como imputado por el fiscal 
Cruz. 

Pero esta “Justicia a la chilena” tiene varios escollos que pasar: 

La Corte Suprema, que esperamos, se ponga el manto de justicia de verdad y anule este 
vergonzoso juicio hecho por marionetas judiciales. Los abogados están preparando dicha 
apelación. 

Las Cortes Internacionales, que ya han condenado a Chile como país que viola de modo 
sistemático los DDHH’s 

Y, más importante, el repudio creciente de todos los habitantes de Chile y la lucha, justa, 
consecuente y necesaria para que Chile llegue a ser el país democrático y justo que necesitamos 
todos. No más abusos de justicias para defender a los empresarios inescrupulosos ni a los que 
destruyen el medio ambiente y el Mapu de todo el país. 

El camino democrático exige la Derogación de la Ley Anti-Terrorista, el término del circo judicial 
permitido por una Constitución antidemocrática y avanzar... para poder todos decir: 

¡Libertad, Justicia y Equidad al fin! 
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Diversas organizaciones 

indígenas, de derechos 

humanos, abogados y 

amiliares de los comuneros 
mapuche condenados, 

expresaron su decepción ante 
un fallo que califican como una 
condena excesiva, pese a que 
ninguno de los delitos significó 
a pérdida de vidas humanas 
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Repudio nacional e internacional a fallo judicial contra líderes mapuche en Cañete 
Diversas organizaciones indígenas, de derechos humanos, abogados y familiares de los 
comuneros mapuche condenados, expresaron su decepción ante un fallo que califican como una 
condena excesiva, pese a que ninguno de los delitos significó la pérdida de vidas humanas. Fallo 
contrasta con la impunidad en que han quedado delitos graves, como el crimen policial de jóvenes 
mapuche. 

POR ELÍAS PAILLAN - CAÑETE, PAÍS MAPUCHE - 23/03/ 11 
Leer el artículo completo aquí: 
http://www.azkintuwe.org/20110323_003.htm 
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¡estamos en la web! 
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AHORA 

HEMOS RESCATADO EL DERECHO DE SOÑAR CON UN MUNDO MEJOR: 

LIBERACION SOCIAL HACIA EL SOCIALISMO (LS) 

Y AHORA CUMPLAMOS EL DEBER DE LUCHAR PARA CONQUISTARLO 


( ^ 

Aprender de la experiencia 

Marxismo Leninismo para analizar la realidad y transformarla. 
Formación integral, con base en valores y principios revolucionarios 
Rescatar la conciencia alienada de la ideología burguesa y el reformismo 



Planteamientos del MS: Político, Estratégico y Político-Ideológico 
Lucha Política Integral: Frente Político. 


V. 




Liberación Social hacia el Socialismo (LS) 






Socialismo: Construcción, Defensa y Desarrollo 











